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A mi sok időn keresztül csak, 

egy aggodalom teljes sejtelem 
a jelentkezett, hova tovább mind 
ebb bizonyossággá lesz, Bánffy De- 

báró elfogadta a duo ta-felemelés 
jét és félhivatalosai ma már en- 

az eszmének csinálják a hangu- 

A dobokai statusbölcs ebben a 
désben is az őt jellemző őszinteség 

inynyal járt el. Eleitől kezdve tar- 
rodott attól, hogy a közösügyi költ- 

való hozzájárulás arányának 
elésére irányuló osztrák követe- 
el szemben határozott nyilatko- 
tegyen, de lapjai által szidal- 
tta az ellenzéket, mivel az gya- 

ni merészeli a kormányt. 
A legutóbbi bécsi ut után azon- 
1 mindez megváltozott. A félhiva- 
Osok egyszerre más áriába csaptak 

, Ennek az uj áriának alaphangját 
szó képezi "áldozat. 

Bánffy Dezső br. maga nyujtotta 
U áriához az intonacziót. 
A dualismus fenntartásáért nem 
visszariadnunk még az áldozat- 
m - mondotta a auota bizott- 

utolsó ülésén, melyen a megegye- 
tetlensége constatáltatott. 

Nós hát 1867 óta igen sokszor 
ezunk ezzel az alaphanggal. A 

valami mythologiai 
ujra és ujra megkövetelte az 
okat s a magyar kormányok 

vVissza nem utasitottak egyetlen 
lést sem. Külömbség csak az 
Sra nézve volt köztük. Volt a 
több őszinteséggel járt el, mint 
báró, de végeredményében min- 

azt tette, a mit Bánify báró. 
a magyar nemzet mindig ujabb 
b áldozatokkal fizette meg azt 

Oséget, hogy szövetségese lehet 
Clán ak. 

nnek a szövetségi viszonynak 
etét, nagy és megragadó igaz- 
l teljes beszédben mutatta be 

régen Ugron Gábor. a 48-as nép- 
g alakuló ülésén. E beszéd nagy 
nak felfogásához azonban Báni- 

b eljárása nyujta a legteljesebb 
ot. 

kételkedhetik e magatartás 
a felől, hogy Ausztriával való 
Junk ujból megajándékozott ez 

ő bárónak a auota kérdésében 

összeköttetésnek nehány milliónyi ujabb 
áldozat meghozatala kényszerében je- 
lentkező gyümölcsével? Ki tagadhatja, 
hogy ujból teljesitenünk kell a fuss 
vagy fizessl barátságos intelmének 
meghagyását? 

És mindezt az 1867-ben megala- 
kitott dualismus jóvoltáért! 

Mintha sok volna egy kicsit az 
áldozatokból! Pedig ezzel még nem is 
biztathatjuk magunkat azzal, hogy az 
áldozatok sorozatának vége van. Az a 
leleményesség, mely 1867. óta mindig 
megtalálta az indokát a nemzet ujabb 
és ujabb megterheltétésének, ezután is 
érvényesiteni fogja gondoskodó befolyá- 
sát a nemzet felett. S a magyar nem- 
zet bamba egykedvüséggel fizet mind 
többet és többet a dualizmusért. 

Dualisnus... Ez a szó valami 
büvös hatásu jellige értékével kell hogy 
birjon a magyar nemzet előtt. Bizon- 
nyára ebben jegeczedezett ki a nem- 
zet boldogitására irányuló törekvések 
teljessége. Bizonyára ez a nemzet po- 
litikai megváltásának evangeliuma. 

Legalább erre vallanak a fennál- 
lása érdekében hozott áldozatok és 
meg inkább azok a nagyszabásu fej- 
tegetések, a melyeket a nemzeti köz- 
szellemnek még oly előkelő organuma 
is, minek a „Budapesti Hirlap-ot ál- 
talában tekintjük, - épen a auota 

emelés kérdésének tárgyalása 
rendén a dualismus dicsőitésére közre 
ad, a felett fejtvén ki hazafias aggo- 
dalma töprengéseit, hogy miért nem 
a dualismus szempontjául nézi az egész 
nemzet közvélemény a auóta kérdé- 
sét, miért nem a dualismusban keresi 
azt az erősséget, a melyből visszaver- 
heti az osztrák követeléseket? 

Hát ugyan nem tudja a B. H, 
hogy épen a dualismus voltaz a szem- 
pont, mely mindig plausibilissé tette a 
csak ujabb áldozatok hozatalára ösztő- 
kélő követelések belőle megujuló pers- 
pectiváját? Nem látja-e, hogy a dua- 
lismus nem erősségét képezi a nem- 
zetnek az osztrák követelésekkel szem- 
ben, hanem egy lejtőt jelent, a melyen 
a pauperizmus karjaiba ragadja nem- 
zetünket az események végzetszerü 
kényszere ? 

Vesse össze akárki a B. H.-nak 
e magas fejtegetéseit azokkal az őszin- 
teség egyszerüségével irott szavakkal, 
melyekkel egy másik, ugyancsak 67-es 

alapon álló lap: a „Magyar Hirlap" 

mondja el az ő véleményét az ujabb 
áldozat követeléséről és akkor mond- 
jon itéletet a dualismus értéke felől. 

Ez az ítélet bizony nem mondhat 
egyebet, mint, hogy a nemzet áldoza- 
tainak pohara immár megtelt, s hogy 

a 
a 

egy ujabb csepp az elkeseredésnek az 
a cseppje lesz, a mely, hogy Ugron 
Gábornak hasonlatával éljüönk - mint 
az egyiptomi mythologia Istenének 
könyje a Nilust, meg fogja árasztani 
a nemzeti közvélemény ma még sekély 
vizeit és az áradás által megtermé- 
kenyiti a jövő szebb, dusabb nemzeti 
élet talaját. 

V. A. 

Drága - jegyzékváltás. 
Már emlitettük, hogy a kvóta-ügyben 

most már a két kormány fog egyezkedni 
még pedig - jegyzékváltás utján. 

Most arról értesit fővárosi tudósitónk, 
hogy a legutóbb tartott minisztertanács ér- 
tesülésünk szerint legfőképpen a kvótakérdés- 
sel foglalkozott és miután Bánfy Dezső br. 
tudomására hozta a minisztertanácsnak, hogy 
a kvótabizottságok nem tudtak megegyezni, 
megállapitották az osztrák kormányhoz inté- 
zendő első jegyzék tartalmát. 

Ebben a jegyzékben a magyar kor- 
mány kifejezi készségét az iránt, hogy a 
tárgyalásokba azonnal belemegy 
és egyszersmind megjelöli az irányt is, a 
melyet követni akar. Ez az irány az 
1887. évi számitások reviziója, ámbár e jegy- 
zék a kvótának számszerd nagyságát nem 
tartalmazza, anynyi bizonyos, hogy a ma- 
gyar kormány numerusa egyelőre 32.2 szá- 
zalék. 

Az osztrák kormány a maga álláspont- 
ját ezzel szemben most már nagy szerényen 
3674 százalékban fikszirozta, a mely számhoz 
akként jutott Badeni gróf, hogy a népes- 
ségi alaptól eltérve elfogadta a magyar kor- 
mány által javaslatba hozott számitási alapot. 

Bécsi körökben az a hir van elterjedve, 
hogy egyik kormány sem fog megmaradni a 
fent jelzett számok mellett és azt állitják, 
hogy az uj magyar kvóta 346 száza- 
lék lesz. 

függetlenségi pártból. 
Budapest, máj. 7. 

A 

.......... 

A függetlenségi és 48-as anyapárt teg- 
nap este 6 órakor értekezletet tartotltBartha 
Miklós elnöklete alatt. 

Az elnök mindenekelőtt örömének adott 

. 

kifejezést, hogy a népszövetségnek május má- 
seodikán megtartott alakuló nagygyülése min- 
1 den várakozáson felül jól sikerült, s felhívja 
ezután az értekezletet, hogy a szövetségnek 
országszerte leendő megalakitása iránt a to- 
vábbi intézkedéseket tegye meg. 

Az értekezlet elhatározta, hogy a vi- 
déki körök megalakitása végett felhivást 
bocsát ki a vidék vezérférfiaihoz, mely a 
megalakitás részleteit, különösen a már lé- 
tező függetlenségi köröknek a népszövetség- 
hez leendő csatlakozása iránt részletes utmu- 
tatásokat tartalmaz. Ez a felhivás már aleg- 
közelebbi napokban szétbocsáttatik. 

Az értekezlet ezután tárgyalás alá vette 
a bünvádi perrendtartási javaslatnak azon 
intézkedéseit, a melyek a sajtószabadságot 
érintik. Holló Lajos előterjeszti, miszerint 
szükségét látja annak, hogy a párt ezen, a 
sajtószabadságot mélyen érintő kérdésben, 
álláspontját határozottan preczizirozza, annál 
is inkább, mivel a párt egyik jelentéken tagja 
ebben a kérdésben már állását foglalt és vé- 
leményét - melyet ő tiszteletben tart - az 
ország szine előtt ki is nyilvánitotta. Ez az 
állápont azonban ugy szólónak, mint tudo- 
mása szerint a párt többi tagjainak állás- 
pontjával ellentétben áll. Feltétlenül szüksé- 
ges tehát, bogy a párt álláspontja preczizi- 
roztassék. 

Polónyi Géza előadja, hogy őt a ma- 
gán becsület sikeresebb megvédése vezéreli e 
kérdésnél, azért nyujtotta be inditványát is 
az igazságügyi bizottságban. 

Indítványa azonban a miniszteri javas- 
lattól lényegesen eltér, mert mig az csak a 
közfunkczionáriusokra akarja kiterjeszteni az 
esküdtszéki biráskodást, addig az ő inditvá- 
nya szerint csak ott lenne a rendes birság el- 
járásának helye, a hol a büntető törvény 
szerint bizonyitasnak helye nincs. Ismételi, 
mert a magánbecsületet sikeresebben óhajtja 
megvédeni, mint az az esküdtszékek által 
történik. 

Ugron Gábor szerint a fenforgó elvi 
kérdés a demokráczia kérdésével - a mipe- 

dig a párt egyik fő alapelve - szoros ösz- 
szefüggésben áll. A demokráczia elve köve- 
teli a parlamentárizmust, az állami függet- 
lenséget, az autonomiát és az esküdtszéki 
intézményt az egész vonalon. Ekként a füg- 
getlensegi pártnak nem lehet hozzájárulni 
ahhoz, hogy az esküdtszéki intézmény ha- 
táskör csorbittassék. A párta mult öszön ily 
irányban hozott határozatot. Polónyi állás- 
foglalását ő szakvéleménynek tekinti, a mia 
pártállásra befolyással nem lehet. 

Visontai Soma szerint a miniszteri 
javaslat a sajtószabadságot gyökerében tá- 
madja meg és a szédelgöknek, spekulánsok- 
nak egész raját zuditja a társadalomra. Hely- 
teleniti Polónyi inditványát is, mert a füg- 
getlenségi pártnak nem lehet feladata köz- 
rehatni a 48-iki vivmányok bármelyikének 
csorbitására. Rámutat a kormány perfid el- 
járására, mely szerint a kormány a bünvádi 
eljárásról szóló törvény megalkotása alkal- 
mával biztositotta az esküdtszéki hatáskör 
sértetlen fenntartását és most mégis az ellen 
tör. Kivápja, hogy a párt perhorreszkál- 

elozsvárt, szombat május 8. 1997 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 
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jon minden oly törekvést, mely a sajtósza- 
badság garancziáit csökkenteni akarja. 

Springer Ferencz dr. a dolog érde- 
mére nézve egyetért Hollóval, Ugronnal és 
Visontaival, de lényegében jogi szakkérdés- 
nek tartja a fennforgó kontroverziát. Felem- 
liti azokat a tendencziózus hirlapi közlemé- 
nyeket, a melyek ez alkalomból kifolyólag 
a párt ellenében megjelentek s kéri, hogy 
ezekkel szemben a párt jelölje meg a maga 
álláspontját. 

Bartha Miklós elnök összegezvén a 
kifejtetteket és kiemelvén azt, hogy a szö- 
nyegen levő tárgy a közjogi kérdési, a párt 
kardinális programmját nem érinti, akként 
mondja ki a határozatot, hogy a felmerült 
czélzatos közleményekkel szemben a párt ki- 
jelenti, hogy a 48-as törvények szelleméhez 
képest ragaszkodik az esküdtszéki intézmény 
legszélesebb alapu hatásköréhez, ennélfogva 
nem fogadja el a birói hatáskört tárgyazó 
javaslatnak az esküdtszéki intézmény hatás- 
köre megszoritására czélzó részeit, de miu- 
tán ez a kérdés nem lehet a párt-programm 
kardinális pontja, ennélfogva minden tagjára 
nézve fenntartja a szakvélemény szabadságát. 

Keleti háboru. 
A pharsalosi csata. 

Konstantinápoly, május 7. 

Edhem basa ma a következő tá- 
viratot intézte a hadügyminiszterhez: 

A Pharzalosznál egész napon át 
tartott heves harcz után az ellenség, 
mely belátta, kogy tovább nem véde- 
kezhetik, az éj folyamán csapatai egy 
részével visszavonult. Hajnalhasadtakor 
a törökök megtámadták Pharzaloszt; 
az ellenség rendetlen futásban keresett 
menedéket. A törökök elfoglalták a 
várost. 

Egy lovas hadosztály Domokos 
irányában üldözi az ellenséget. Hairi 
basa hadosztálya már az éjszaka folya- 
mán azt az utasitást kapta, hogy Do- 
mokos felé forduljon. A görögök a tő- 
rök csapatok elfoglalt hadállásokban 
nagy mennyiségü lőszert és élelmiszert 
hagytak. 

Az előnyomuló török sereg. 
Konstantinápoly, máj. 7. 

Csapatokat küldtek ki Mitiline-be és a 
többi szigetekre, hogy ezek a görögök part- 
raszálását megakadályozzák. 

Török részről eredő tudósitások szerint 
intézkedéseket tettek, hogy a görögök vissza- 
vonulásának Valesztinónál Halmirosz felé ut- 
ját vágják. Előkészületek folynak arra is, 
hvgy a csapatok Domokoson át Lamiába 
előrenyomuljanak. 

,ELLENZÉK TÁRCZÁIJA. 
1897. május 8. 

A csodagyermekek. 
A - vagy gyakran - elindul a 

"Mamelyik zugából egy hir, mely egy 
meket ünnepel, ki még csak két 
ár jobban számol, mint a tanitó, 
bban olvas, mint a legelső szinész. 
körutra viszik, néhány évig 

5 megbámulják, azután elkövetkezik 
esodagyermek visszahanyatlik a sem- 

ely jobban eltemeti, mintha soha lozdult volna belőle. Rövid diadal 
megsemmisülése: ez a csoda- 

endes sorsa és az emberek, a 
tapsolták, vagy elfeledik, vagy kivebb csodálkozással kérdik: mi 

atasztrófát, 
szemlében, a Popular 

an dr. Petersen rövid és 
a példák sokaságával igazolt 
érdésre. E csodagyermekek - 
jában idioták. Különös játéka 
de igaz, hogy azok a gyer 

meglepetést keltenek értelmük 
Oságával, az esetek Jegnagyobb 
a ajjon a természet jóté- 
ey könyörtelen kegyetlensége 
etoneg ebben, vajjon kárpótolui 
kenhán ellátott gyermekeit vagy 
szóleg : nz értelem kiirtásával 
nogy bizonyos tekintetben ki- tette őket másoknál, - döntsék 

lelik a spekulácziókban; 
A gyorsszámolók, a páratlan 

ehetséggel felruházott gyerme- 
zőr az idioták osztályába tar- 

Példát sokat lehot idézni. Elég gyak- 
ran tapasztalták, hogy idiota gyermekek bi- ! 
zonyos irányban csodálatos értelmi képessé- 
gekről tesznek tanuságott, valamint a ikorán 
fejlett gyermekekben idiota vonások lépnek 
előtérbe. Howe egy idiotáról emlékezik, a ki 
alig tudott beszélni, de szédületes gyorsaság- 
gal számolt. Guggenbuchl Salzburgban látott 
egy hülyét, a ki fejből megoldotta a legne- 
hezebb mathematikai feladatokat. 
pártfogói, a kik a mathematika tanárává 
akarták kiképeztetni, de kiderült, hogy kép- 
telen megérteni azokat a műveleteket, melye- 
ket oly könnyü szerrel végzett. 

Másfelől Serephire tizenhárom kiváló 
képességü mathematikust vett vizsgálat alá, a 
a kik már gyermekkorukban bizonyságát ad- 
ták csodálatos tehetségüknek. E tizenhárom 
között volt hat olyan ember, a ki megérde- 
melte, hogy lángésznek nevezzék: Ampére, 
Gauss, Whately érsek, Bidder György, Saf- 
ford és Wallis, - a többi hét pedig ha- 
tározottan az idiotizmus tüneteit viselte 
magán. 

Világhird ember volt a maga idején 
Tom Fuller, egy virginai szerecsen, a ki 
szinte utolérhetetlenül maradt a gyors szá- 
molók között. Egy izben megkérdezték töle, 
hány másodpercz van másfélévben és két percz 
alatt készen volt a felelettel: 47,304.000 Meg- 
kérdezték aztán tőle hány másodperczig élt 
egy ember, a ki 70 éves 127 napos és 12 
órás korában halt meg? A feleletet másfél- 
percz alatt megadta 2.210,500.800 másodper- 
czig. És ez a néger sohasem volt képes meg- 
tanulni irni és olvasni. Hasonlókép, nem 
tudta elsajátitani az irás és olvasás mester- 
ségét az angol Bruxton Jebedich sem, a ki- 
1804-ben született és genialis számoló hiré- 
ben állt. 

A németek közül különösen Dux tett 
szert nagy hirre. Teljes lustaságban töltötte 
életét, de oly ügyes számoló volt, hogy öt- 

Akadtak 
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vennégy másodpercz alatt kiszámitotta, mennyi 
79,532.853, ha 98,758.479-el szorozzák ? Még 
meglepőbb képességekkel volt felruházva a 
franczia Mondeux, egy mészárosnak a fia, a 
ki 1826 ban született. Nem tudott sem irni, 
sem számolni, képtelen volt egy nevet vagy 
egy czimet emlékezetben tartani, de nehány 
percz alatt megoldotta a következő fölada- 
tot: Hány liter viz van egy tóban, melyből 
egy ember kimerit 100 liter, és a maradék- 
nak 18-ad részét, egy másik 200 liter és a 
maradéknak megint tizenharmad részét, egy 
harmadik 300 liter és a maradéknak ismét 
tizenharmad rászét és igy tovább, mignem a 
tó üresen áll? 

Az esetek elemezéséből kiderült, hogy 
mindezek a csodaszámolók csak a közönséges 
matematikai eljárásokkal tudtak dolgozni; a 
magasabb mathematikai eljárásokkal nem tud- 
tak dolgozni, a magasabb mathézis örökre zárt 
terület maradt náluk. A mi pedig bámulatos 
ügyességük magyarázatát illeti, ez abban van, 
hogy látóképességük rendkivül nagy volt és 
a képeket, melyeket elméjük a számokról fel- 
vett, nagyon intenziven meg tudták Őrizni. 
Valahányszor fejből számolunk, a számok ké- 
pét mintegy a levegőben magunk előtt lát- 
juk - ezek az ugynevezett értelmi képek. A 
csodaszámolók annyival különbek nálunk, 
hogy e képek az ő elméjükben sokkal terje- 
delmesebbek 
közönséges embereknél. 

A csodagyermekek azonban nemcsak a 
számolásban tünnek ki, valamint az idioták 
aránytalanul fejlődöttsége sem nyilvánul csak 
az arithmetikai problémák megoldásában. Sok 
psychiater észlelte már, hogy némely idiota 
bámulatos fogékonysággal van felruházva az 
egyszer hallottaknak emlékezetben tartására. 

Tanulságos példa erre a néger Tom 
Blind, a ki Georgiában született. Vakon jött 
a világra és csak a hangok iránt volt fogé- 
konysága. Egyszeri hallás után hibátlanul 

és sokkal biztosabbak, mint a 

ismételte a szavakat, melyek értelme teljesen 
ismeretlen volt előtte. El tudott mondani egész 
hosszu beszélgetéseket is, melyekből, hason- 
lóan, nem értett egy kukkot sem. Ő maga alig 
volt képes beszélni, de a mit mások mondtak, 
azt kitünően elmondta, lett légyen az görö- 
gül, latinul, francziául vagy németül vagy 
bármicsoda nyelven. Trélat ismét egy idiota 
asszonyról tesz emlitést, a ki nagy zenészi 
képességekkel volt felruházva. Tiszta, csengő, 
szép hangja volt, és ha egyszer valamit el- 
énekeltek előtte, pompásan elénekelte ő is, a 
nélkül, hogy a melodián vagy a szövegben 
valami hibát ejtett volna. Ez az asszony 
annyira fölkeltette maga iránt az érdeklődési, 
hogy Liszt, Géraldi és Mayerbeer is fölke- 
resték. Ugy ő, mint társai már születésétől 
fogva idiota volt. 

Az emlékezet rendkivüli fejlettségének 
és az idiotismusnak társulásáról tesz tanusá- 
gobt a Morel emlitette példa is, mely egy fi- 
atal idiotáró szól, a ki képtelen volt huszig 
számolni, de a ki elsorolta a kalenderium 
összes szentjeit és ünnepeik napját. Nagyon 

otáknál az utánzás tehetsége is. Nem egy- 
szer valósággal a talontum magaslatára emel- 
kedik. Sok elmekórtani könyv emliti annak 

a csodagyermeknek az esetét, a ki idiotának 
jött a világra, de bámulatosan tudott utá- 
nozni minden hangot a háziállatok kiabálá- 
sától az utcza zajgásáig és a fürészreszelő 
hangjáig. Nyilvánul azonban az utánzás te- 
hetsége más formában is Az eartswoodi men- 
házban volt egy idiota, a ki - jóformán 
csak puszta kézzel - egy tökéletes hajó- 
mintát készitett, melyből nem hiányzott egy 
kötélbog sem. Már maga ez az ügyesség na- 
gyon meglepő, hát még ha tekintetbe vesz- 
szük, hogy a geniális idiota sohasem látott 
sem tengert, sem hajót és az egész alkot- 
mányt egy kép után készitette el. A müvé- 
szet birodalmában járt Mind Gottfried, egy 

magas fokban ki van fejlődve néha az idi- 

szerencsétlen idiota fiatal ember, a ki 1814- 
ben halt meg. Oly ügyes képeket festett a 
macska-életből, hogy nagy hirre tett szert. 
Müveiből majdnem minden nagyobb képtár- 
ban van egynehány és korának mükritikusai 
a ,macskák Rafael"-jének nevezték el. 

De bár itt az idiota már az alkotó 
művészet határáig jutott, mégis ráillik ő reá 
is, a mi minden csodagyermeket jellemez, 
hogy minden lelemény hiányzik belőlük. 
Többé-kevésbé ügyes másolók a zenében ép 
ugy, mint a rajzban, kézimunkában vagyy, 
beszédek reprodukálásában, de saját maguk 
erejéből nem tudnak teremteni semmit. Min- 
dezt alkalmasint az agyvelő némely részének 
korai és nagymérvü kifejlődése okozza, a 
melylyel más részek sérülése, vagy a fejlő- 
désben való hátramaradása jár együtt. 

A csodagyermekek majd mindegyikéről 
kitünt, hogy idioták, egy felől azonban nam 
tudni biztosat. Ez Heinecken, a ki nagyon is 
korán halt meg, semhogy értelméről itéletet 
lehetne mondani. Négy évet élt (1721-1725), 
de ez idő alatt bámulatos képességekről tett 
tanuságot. Egy éves korában tudta Mózes őt 
könyvének a tartalmát, két éves korában is- 
merte az egész szent irást, három éves ko- 
rában pedig nem volt az a tanár, a ki meg- 
tudta volna fogni a főldrajzban. Már ekkor 
három nyelven beszélt: németül, latinul és 
francziául, du egy év mulva meghalt. Ha 
továb él, talán ő is az idioták számát sza- 
poritja, a miért is csodagyermeknek lenni, 
newu hogy nem áldás, de nagy csapás, Az egy 
Stuart Millre, a ki csodagyermekségen kezdte 
és mint elismert lángész halt meg, ezer olyan 
szerencsétlen esik, a ki szintén csodagyer- 
mekségen kezdi és az idiotizmusban végzi. 

Nem fölösleges a tények világánál te- 
kinteni a városi gyermekek biológiáját. Mert 
minden városi fiu, a falusiakhoz hasonlitva, egy 
kissé csodagyermek, a menynyiben értelme 
sokkal korábban fejlődik, felfogása sokkal 
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Athén, máj. 6. 

Ide érkezett tunósitások szerint Volo-t 

teljesen kiüritették. Szmolenszky tábornok 
rendes menetekben Halmiroszba vonul visz- 

sza. A tábornok távirat utján ezt jelenti, 

hogy a tábori égyukat ha nem vihetné ma- 

gával, Volo-ba küldi, hogy ott a görög ha- 

jókra szállitsák. 
Athén, máj. 7. 

A görögök visszavvnulása egész éjjel, 

reögeli 9 óráig tartott. Szlmolenszky ezredes 

Volot igyekszik fedezni, de ez alig lehetsé- 

ges, a városban, aa vereség hire óriási ria- 

dalmaá okozott. Egész éjjel érkeztek ja me- 

nekültek 8 haió is menekülőket hozzott. 

Mit csinál Európa? 
Róma, máj. 7. 

Itteni politikai és diplomácziai 
körökben biztosra veszik, hogy a gő- 

rögök ujabb veresége György király 
és csalódjának Athénben óaló maradá- 

sát lehetétlenné fogja tenni. A meny- 
nyiben a népmozgalom Ilyen arányo- 

kat öltene Athénben és a királyi csa- 
lád komolyan veszélyeztetve volna, 
Pireuszban nemzetközi csaaatok száll- 
nának partra. 

Athén, máj. 7. 

Biztostra veszik itt, hogya hatal- 

mak intervencziója pár nap alatt ok- 
vetetlenül bekővetkezik. A Correspon- 

dencze D, Athéne biztos forrásból arról 

értesül, hogy a hatalmak le szándéku- 

kat mind a két hadviselő féllel kö- 
zölték. 

TANÜGY. 

Értesités. 

a tanitóképző-intézetbe felvétel iránt. 

A székelykereszturi m. kir. állami ta- 
nitóképző-intézet I-ső osztályába, az 1897/8. 

isk. évre felvétetnek oly éptestü, ép szerve- 

zetü, egészséges ifjak, számszerint 26, kik 

15-ik életévüket betöltötték, s a gyimnasium, 

vagy a reáliskola, vagy a polgári iskola leg- 

alább 4 alsó osztályát, vagy a felső népisko- 
lát jó sikerrel elvégezték, vagy a jelen év 
junius hó végéig elvégzik. 

A felveendő ifju jó iskolai bizonyitvá- 
nyaik és kellőleg igazolt szegénységük alap- 
ján, a következő állami segélyben fognak 
részesittetni: az együttlakási helyiségben, a 
hányan beférnek, lakás, fütés, világitás; to- 
vábbá fohérnemü mosatás és netaláni beteg- 
ség osetében gyógykezelés s ezeken kivül ha- 
vonként 5-8 pénzsegély. 

A felvételért sajátkezüleg irt és 50 kros 
bélyeggel ellátott folyamodások tanitóképző- 
intézetünk igazgató-tanácsához czimezve, jelen 
év május hó 3831-ig. alulirotthoz külden- 
dők be. 
A folyamodás a következő és szabály sze- 
rint felbélyegzett okmányokkal szerelendő 
fel: 1 Iskolai bizonyitván az 1895-6. iskolai 
évről, s igazgatói igazolvány arról, hogy az 
illető a jelen 1896-7-iki iskolai évben, mely 
osztálynak a tagja, s milyen magaviselettel 

és előmenetellel tanul. 2. Születési bizonyit- 
vány. A ki nem töltötte be életének 15-ik 
évét s abból csak nehány hónap hiányzik, 
annak külön a miniszteriumhoz czimzett fo- 
lyamodásban egyidejüleg korengedélyért is 
kell folyamodnia. E folyamodásra is 50 kros 
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vány arról, hogy a folyamodó semmi olyan 
testi fogyatkozásban, fejletlenségben, vagy 
eltorzuláspban nem szenved, a melyek a ta- 
nitással járó nehéz foglalkozásban akadá- 
lyoznák, vagy pedig a serdülő gyermekek il- 
letlen gunyolódását önként kihivnák. A tisz- 
ti orvosi bizonyitványnak részletesen kell 
továbbá tanuskodnia arról, hogy a folya- 
modó növendék teljesen egészséges, ép tes- 
tiszervezettel bir s hogy különösen látá- 
si, hallási és beszélő organuma hibátlan. 
4. Ujraoltási bizonyitvány. 5. Hiteles községi 
vagy szegénységi bizonyitvány a szülők tár- 
sadalmi állásának felemlitésével, azoknak 
vagyoni állapotáról, kimutatva ebben részle- 
tesen, hogy a szülők ingatlan birtokuk, üz- 
letük, iparuk, vagy hivataluk utan, s netalán 
egyéb forrásokból mily összegü évi jövede- 
lemre számithatnak, vagy esetleg a növendék 
nem bir-e magánvagyonnal, s ha igen annak 
jövedelme hova fordittatik ? Ugyan ebben a 
bizonyitványban kimutatandó a családtagok 
saáma, azoknak egyenkiut az életkora, s az 
hogy közülök hány van a családfő közvetlen 
gondozása alatt és hány van távol a szülői 

háztól és mily mértékü neveltetési költséggel 
terheli meg a családfentartót ? 

1 Minden felvett ifju köteles lesz tisztes- 
séges ruházaton kivül magával hozni 6 pár 
változót, 2 hálóinget, 6 7sebkendőt, 3 törül 
köző kendőt, 6 pár kapczát, vagy harisnyát, 
1 párnát, 2 párnahéjat, 2 alsó és 2 felső 
lepedőt és 1 ágyteritőt. Minden fehérnemüre 
a tulajdonos neve jegyzőtintával irandó fel. 
A benlakók számára ágyról, asztalról, székről, 
szekrényről s egyéb butorokról, valamint 
szalmazsákról és pokróczról gondoskodva van. 

Köteles továbbá mindenki könyvekre 
10-12 frtot évről.évre, a tanév elején, bejö- 
vetelkor, alólirotthoz befizetni. 

Székely-Keresztur, 1897 ápr. hó 28-án. 

Borbély Sámuel 
igazgató-tanár 

A párisi tüzkatasztrófa. 
- Loegujabb értesitések. - 

Az áldozatok 

Páris, máj. 7. 

Még mindig nincs teljesen megállapitva 
a szerencsétlenségnél halálukat lelt áldozatok 

száma. Eddig csak annyi bizonyos, hogy 

száztizenegy holttestet agnoszkáltak, hatot pe- 

dig felismerni többé nem lehetett és igy 

száztizenkét holltestről számol be a rendőr- 

ség. De nem bizonyos, hogy ez a szám ké- 

pezné az álozatok összes számát. 

Valószinű, hogy többen egészen elham- 
vadtak a lángtergerben, - mert folyton 
érkeznek jelentések oly egyénekról, kik az 

ünnepély óta hiányzanak ésa kiknek minden 

nyoma veszett. 

Azt a hat holttestet, melyet agnosz- 
kálni nem lehet, pontosan leirják és a leirá- 

sokat közzé teszik a lapokban, hogy ennek 

révén meglehessen álapitani a szerencsétle- 

nek személyazonosságát. A leirás tartalmaza 

a ruhaszövetek, ékszerek, vagy egyéb külö- 

nös jelek pontos jelzését valamint a holt- 

testeknél talált tárgyak és irományok lei- 

rását 
Nem lehetetlen azouban az sem, hogy 

az eddigi agnoszkált szem élynél is nem tőr- 

tént-e felcserélés. Igy megtörtént, hogy egy 
hölgy, melyét Heléne du Trouville kisasszony- 

ként felismertek, később vissza kellett adni 
a Hauszmann-családnak, mivel a Haszmann- 

bélyeg ragasztandó. 3 Tiszti orvosi bizonyit- 
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család a Trouville kisasszony holttestét rek- 
lamálta magának, mint Hauszmanné holt- 

testét. 
Egy másik csere történt egy Chabert 

nevü kisasszonynyal. Ennek apja nem volt 
egészen tisztában leányának holtteste fölött, 

mert nem ismerte meg füzőjének szinét. Ha- 
zament, hogy erve nézve meggyőződést sze- 
rezzen, de a mire visszatért, leányának holt- 

teste már utban volt Orleans felé, hová Grou- 

ville küldte, mint felesége tetemét. 
Egy törvényszéki birónak is felcserélték 

nővérének holttestét. 

A halottak száma. 

Páris, máj. 7. 

A rendőrség most teszi közzé az áldo- 

zatok számát. A hivatalos jelentés szerint a 

szerencsétlenségnél 146 ember vesztette el 

életét. 

Ezek közül 116-ot agnoszkáltak, 

6-ot nem lehet felismerni, 

24-nek pedig teljesen nyo- 

ma veszett, mivel ezeknek tetemei teljesen 

porrá égtek. 

A szerencsétlenség oka. 
Páris, május 7. 

A katasztrófa előidézésének okát biró- 
sági bizottság nyomozza. A vizsgálat széles 

mederben folyik. Az eddigi nyomozatok meg- 

erösitik, hogy a kinematograf okozta 

közvetlenül a szerencsétlenséget. A lámpaki- 

alvóban volt; hogy ujra megtöltsék, aethert! 

hoztak közelébe. Ez tüzet fogott és igy kö- 

vetkezett be a nagy szerencsétlenség. 

A kinématograf (innét eredt a tüz) ke- 
zelőjét, Bellacot többszörösen kihallgatták. 

Állitása szerint az oxydütherrel töltőtt veti- 

tőlámpa hirtelen kialudt és abban a percz- 

ben rakétaszerü láng csapott ki belőle, a 

mely valószinüleg a celluloid papirból levö 

képtekercset meggyujtotta. A vizsgálat Bel- 

lac ellen folyamatban van. Különben is égé- 

si sebeket szenvedett. 

Gyászünnepély. 

Páris, május. 7. 

Páris nagy előkészületeket tesz a Not- 

re-Dame temploraban holnap végbemenő gyász- 

ünnepélyre. A magyar királyt Ottó kir. her- 

czeg, a német császárt Radzivill herczeg fog- 

ja képviselni a gyászünnepélyen, mint külö- 

nös kiküldött képviselők. 

Brüsszelből az egész belga királyi 

család elutazott Párisba, hogy az alenconi 

herczegnő gyászünnepélyén részt vegyen. 
A belga arisztokraczia tagjai közül 

sokat döntött közülök mély gyászba. Így a 

Chimay, Urzé, Ligue, Merombe és Utramonte 

családok, ez utóbbinak négy tagja halt meg. 

Londonból jelentik, hogy a Lordmajor 

is részt fog venni a gyászszertartáson. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, május 8. 

- Az Emke igazgató választmánya f. 
hó 12-ép d. u. 3 órakor a szokott helyen, 

Kolozsvárt a városházán havi rendes ülést 

tart. Ez ülésre a választott és virilis választ- 

mányi tagok tisztelettel meghivatnak. Ko- 

lozsvárt, 1897 május hó 9-én. Gróf Bethlen 

] Gábor elnök, Sándor József t. alelnök főtit- 
kár. Több tárgyak: 1. A segélyző bizottság 

előterjesztései. 2. Az irodalmi szakosztály 

előterjesztései. 3. Folyó ügyek. 

- Kolozsvári hirlapirók az elitélt szer- 

kesztőkért. Már emlitettük, hogy a budapesti 
ujságirók egyesületa az utóbbi időben külön- 

féle vétségekért jogérvényesen elítélt több 

lapszerkesztő és ujságiró megkegyelmezése 

iránt mozgalmat inditott meg, melynek czélja 

felkérni az igazságügyminisztert, hogy a ki- 
rótt büntetés elengedése tárgyában iutézzen a 

királyhoz felterjesztést. Arról is megemlé- 

keztünk, hogy a kolozsvári ujságirók Itthon 

köre is kijelentette a mozgalomhoz való csat- 

lakozását. E tárgyban ma ujabb lépés téte- 

tett. Ugyanis a vidéki hirlapirók szövetségé- 

nek kolozsvári választmánya mai napon át- 

iratilag kereste meg a szövetségnek Szege- 

den székelő elnökségét, hogy az, mint a szö- 

vetség központi szervezete szintén járuljon 

hozzá a budapesti ujságirók egyesülete által 

meginditott akczióhoz és a szövetség is csat- 

lakozzék a kegyelmi kérdéshez. 

- Zavaros a viz. A vizvezeték vize 

ismét zavaros. Alig esett egy pár napig az 

eső, már ismét olyan szürke lett, hogy az 

emberek kénytelenek szamosvizet - vagy 

más italt - inni, mert az legalább nem undo- 

ritó, mint a vizvezeték vize. Mig egyebütt a 

vizvezeték arraszolgál, hogy egészséges vizzel 
lássa el a várost s megszüntesse a rossz viz 

1 következtében előálló betegségeket: itt arra 

szolgál, hogy a betegséget terjessze, mert ez 

a viz ugyancsak szaporán idézi elő a görcsöt, 

kólikát, hascsikarást s több ilyen bajt. Mikor 

lesz már vége ennek az állapotnak? 

- Uj szinház Kolozsvárt. Évek óta va- 
judik a kormánynál az a kérdés, hogy a ko- 
lozsvári jelenlegi nemzeti szinház helyett uj 
szinházat épitsenek. Ennek égetően sürgős és 
szükséges voltát érzi a közönség, a szinház 
intendáturája, a képviselőház és a kormány. 
A mostani szinház épülete ugy áll, hogy vas- 
függönyt reá helyezni nem lehet, kijárói szű- 
kek, a telt ház 25 percz alatt tud szorongva 
kihuzódni belőle. Tüz veszély esetén fele a 
közönségnek ott rekedne s a lángok marta- 
lékává válnék, mert előttünk a párisi példa, 
hogy midőn szerencsétlenség merül fel, az 

i emberek egymást akadályozzák a menekülés. 
ben. Minden telt ház előtt egy nagy katasz- 
trófának néz elő Kolozsvár közönsége. Es 
mégis mi történik? Minden évben az ál- 
lami költségvetési előirányzat alkalmával a 
pénzügyi előadó, Hegedüs Sándor Kolozsvár 
országgyülési képviselője a miniszterrel össze 
tanulnak arra nézve, hogy micsoda üres be- 
széddel odázzák el egy évre a kérdést s ráz- 
zák le a felelősséget a nyakukról. 

Előre össze beszélt terv szerint Hege- 
düs Sándor előterjeszti a szinház kiépitésének 
a szükségességét, a miniszter pedig egy 
üres igérettel tul teszi magát a dolgob. Ez 
talán mégsem járja. Valamit csak talán szá- 
mit a kolozsvári közönség életbiztonsága is. 
Mi ezennel felhivjuk a kormány figyelmét a 
kolozsvári szinház tarthatatlan állapotára. A 
belügyminiszter felelős a halogatásból kelet- 
kezhető katasztrófáért. A kolozsvári szinhá- 
zat ki kellene ujitani. Am de a mostani épü- 
let kiujitása annyiba kerülne, hogy a telek 
árát is hozzá adva, uj épületet megfelelőbb 
területen lehet emelni. A kiujitás, a kitataro- 
zás által a czél azért sem volna elérve, mert 
vasfüggönyt ez esetben sem lehetne alkal- 
mazni. A közönség nevében és biztonsága ér- 
dekében a szinházi intendaturát kérjük, hogy e 
tarthatatlan állapotokra hivja fel a kormáuy 
figyelmét. 

-
-
 

- Torna ünnepély. A jövő hó közepén 
tartatik Déván a kerületi tornaverseny. Azt 
egy héttel megelőzőleg a kolozsvári torn4 
vivó egylet is 25 évi jubileumot rendez. A 
jubilenm d. u. torna, vivó és kerékpár v 
senyekkel lesz egybekötve. Este társas est 
és tánczmulatság terveztetik. Ez alkalom 
azoknak a férfiaknak, a kik az egyesüle 

alapitották, s mint intézők, elejétől 

kezdve annak az élén állottak a képeit el 

készittetni szándékozik a bizottság a torni 
és vivó terem számára. E képek leleplezése 
az ünnepély délelőttjén lesz. Az ünnepély al- 

kalmából befolyó tiszta jövedelmet a vivodi 

korszerüű berendezésére fogják forditani 
tekintetben támogatásra megkérik az egy 

sület régi tagjait, vivóit és tornatanárait. 

- Lawn -Tennisz. A Kolozavári torna- 
vivó épület kertjében két gondasan elő ké- 
szitett Lawna -Tennisz pálya áll az uri kö 

zönség rendelkezésére. A pályák május 15 
től kezdve a használatnak átadatnak. Az egyik 

pályát egy társaság már elfoglalta. A másik 
(keletfelőli) pálya ellenben a társaságok ren 

delkezésére áll. Mindkét pálya területe eg 

lő s négyes játszmára van berendezve. A 

saságok lapdázó felszerelésről maguk gon 

kodnak. A lapdázó eszközök őrizetét azonba' 
az egyesület elvállalja. A Lawn-Tenni: 
pálya használata iránti módozatok a torn 

vivó épület gondnokánál (földszint balra) meg 

tudhatók. ; 
- Kerékpárosok. Kolozvárt a kerékpá 

ro:ok ugy el szaporodtak, hogy maholn 
több lesz a bicziclező, mint a gyalo 
ember az utakon. Különösen a nök is szé 
számmal tanulják ezt a sportot. A torn3 
vivoda kertje azokon az orákon, a mikor 42 
iskolai tornázás szünetel, kora reggeltől kés 
estig el van foglalva kerékpározni tanul 
nökkel, férfiakkal. Az egészen kezdők, vag! 
a röstekedők kezdik a balanszirozást 
ajtók mögött a nagy teremben, mikor 
kissé haladottak a sportban, a kertben s' 
fasor körutján szaladgálnak vigan. A torna 
vivó egylet mióta kitiltották a kezdő k 
párosokat a lövöldéből, nagyon megkö 
tette a tanulást. Havi 1 frt tornadijat 
minden tanulótól, azonkivül gondosko 
arról is, hogy tanitó álljon rendelkez 
azoknak, a kik külön oktatást kivánnak. K 
János gépraktára különben rendes ok 
tart a tornavivódában s a tőle vásárolt 
pek tulajdonosait a kerékpározásra me 
tanittatja. 

- Figyelmeztetés. A kolozsvári k 
kedelmi és iparkamara figyelmezteti az 
kelteket, hogy a kereskedelmi miniszter ! 
rendelete következtében az ipari szakiskol4 
ez évben végzendő és a műhelyekben 
lyezést kereső növendékeiről a kimutatás 
hozzá beküldettek és azok a hivatalos ót 
ban a kamara irodájában megtekinth 
esetleg az érdeklődőknek másolatban 
küldhetők. A szakiskolák tudvalevőleg k 
jednek a fa- fém-, kő-, agyag-, épitésze 
szövészeti ágakra is. 

- Kerékpározók kirándulása. A ' 
lozsvári kerékpáros egylet f. hó 9 én (v 
nap) d. u. fél 2 órakor kirándulást re 
Utirány: Apahida. Találkozási hely: 
York szálloda. 

- Zene a sétatéren. A sétatér tel 
délután teljes pompájában ragyogott. 

nazenekar játszott. Az esös időt kellemes 

fény váltotta fel s igy nagy közönség k 
foel Kolozsvár egyetlen üdülő helyet, 
hangos muzsikában és a fiatal üde term 

pompájában gyönyörködött. Kár, hogy 

élénkebb; de ez az állapot csak bizonyos 
ideig tart. A serdülő korban beáll a stagná- 
lás, később meg már a vidék gyermekei van- 
nak előnyben és ha a városi gyermekek az- 
előtt kissé csodagyermekek voltak, most meg 
falusi versenytársaikhoz viszonyitva, kissé az 

idiotákhoz közelednek. Az értelem egy irány- 

ban való kiválóságának a más tekintetben 

való gyöngeséggel történő párosulását látjuk 
itt is, de mig a valóságos csodagyermekek- 
nél ez a természet müve, addig a városi fi- 
uknák a nevelés eredménye. A csodagyerme- 

keknél a természet önmaga rekompenzálja, 
hogy bizonyos irányban bőkezü volt, a városi 
gyermekekpél azonban az értelem korai meg- 

föszitése boszulja meg magát azzal, hogy ké- 
söbb a rendes fejlődésnek is mögötte marad 
A tények hasonlósága mellett elmondhatjuk, 

hogy nemcsak csodagyermeknek lenni nem 

áldás, de ime, a korai fejlődésben sincs kö- 
szönet. : 

E-s. 

Tiszbe. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XIII. 

(Folytatás.) (36) 

- Folytasd, ismétlé Tiszbe és kis ke- 

zeit összetéve és a Hágár térdére helyezve, 

állát azokra nyugtatta. 

- Tiszbe, te nem sokat tudsz az anyád- 

ról, kezdé Hágár fátyolozott hangon, de azt 

tudod, hogy árva volt és hogy a Fergus 

anyja őtet kis gyermekkorában adoptálta. 

- Igen Fergus és anyám ugy nőttek 

fol, mintha testvérek lettek volna, szólt közbe 

Tiszbe. 

Hágár szomoruan mosolygott, 

- Nem éppen ugy édesem, mert Fer- 
gus, tudom drágám, hogy ez különösnek lát- 
szik élőtted, szerette az anyádat, a hogy a 
fiuk az enmaguknál idősebb nőket szeretni 
szokták; és anyád viszonozta az ő vonzal- 
mát. Ök sohasem voltak jegyesek, de min- 

gus nagykoru lesz. És nehány hónappal az 
előtt valami félreértés történt közöttük és 
anyád mindenkinek a meglepetésére jegyes 
lett és aztán csakhamar megesküdött az 
atyáddal. Tiszbe, nem szeretem neked el- 
mondani, de azt hiszem, hogy kétségtelen 
volt, hogy atyád nagyon helytelenül cseleke- 
dett és hogy a saját czéljai előmozditására 
bizonyos tényeket rossz szinben és elferditve 
adott elő és anyáddal elhitette, hogy Fergus 
hütlen hozzá és akkor ő inkább megsértett 
büszkeségből és haragból ment hozzá, mint 

iránta való szerelemből. Fergus az esküvő 
után rövid idő mulva felfedezte a Morin ur 
által játszott hitvány szerepet, de hogy anyá- 
dat kimélje, nem vétte azt számba. Azonban 
négy év mulva, a külföldön találkozott Mo- 
rin urral, veszekedtek és párbajoztak; és - 
a Hágár hangja remegett, atyád a Fergus 
keze által esett el!! 

- Nem igaz! - Az nem lehet igaz! 
Tiszbe felugrott a székéről; Hágár előtt ál- 

lott a szőnyegen, kitágult szemekkel és ijjedt 

arczczal nézett reá. Nem tudom elhinnil! Mit, 

te azt mondod nekem, te azt kivánod tőlem, 

hogy én higyjem el, hogy Fergus, az én sze- 

retőm, az a férfi, a ki a férjem lesz, meg- 

ölte az atyámat! Oh, az lehetetlen! kiáltá a 

leány idulatosan. 
- Tiszbe, én csak azt mondtam, a mi 

igaz. 
A Hágár hangja tele volt mélységes 

szánalommal, kinyujtotta a kezét és a Tiszbe 
forró reszkető ujjait meg akarta fogni, de a 
leány gyorsan elkapta azokat tőle. 

denki tudta, hogy azok lesznek mihelyt Fer- 

- Drummond ur, maga mondta ne-' 

kem, folytatá Hágár; Ő jeien volt a párba- 
jon és Fergusnak ő volt a segédje. 

- Drummond ur? Ohbh, itt valami té- 
vedés van! Megkérdezem Fergustól és ő 
meg fogja nekem nagyaráznil - kiáltá 
Tiszbe. 

- Tiszbe, én megkérdeztem tőle. 0 
azt mondta, hogy a mit hallottam, az mind 
igaz. Drágám, hallgass idel Hágár megkapta 
a Tiszbe karját és visszatartóztatta, a mint 
az távozni akart. Fergnsnak az volt a szán- 
déka, hogy te ezt sohase' tudd meg és mi- 
dőn először jött rá, hogy szeret téged és azt 
gondolta, hogy te viszonozod a szerelmét és 
mert érezte, hogy a barátságnál szorosabb 
kötelék sohasem lehet köztetek, elutazott. 

- De vissza jött. Hogy történt az? 
kiáltá Tiszbe. 

- Igen - visszajött, mert egyőbarát- 
jához ment, aki kinevette az ö aggályait, azt 
mondta neki, hogy azok betegesek és tulhaj- 
tottak, - hogy miután szeretitek egymást, 
nem volt semmi a multban ami házasságoto- 
kat megakadályozza, és Fergus 
reá, és a szive óhajtásának mgengedte, hogy 
lelkiösmeretének a hangját egy időre elné- 
mitsa - de Tiszbe - csak egy idóre, most 
jobban tudja, hogy mit kell tennie. Tudja, 
hogy az általa reményelt boldogság a becsü- 
lete feláldozásával nagyon drágán volna meg- 
vásárolva, tehát reám bizta, hogy mondjam 
el neked. Te elég idős vagy arra, hogy e 
dolog felett saját magad határozz, és ha még 
mindig lehetségesnek gondolod, hogy az ő fe 
lesége légy - 

- Miért ne volna az lehetséges? A 
Tiszbe szemei különösen szikráztak, a mint 
azokat Hágárra forditotta. Mi nekem az 
atyám és anyám Fergussal összehasonlitva ? 
Én egyikre sem emlékezem, de Fergus min- 
denem volt nekem! Neki köszönhetek min- 
dent, az életem is az övé; szinte elveszett, 
de ő vissza adta azt nekem, és az teljesen az ! 

hallgatott 

övé, tehát azt teheti vele, ami neki tetszik! 
EÉs miután atyám és az anyám rosszak vol- 
tak hozzá és megcsalták, annál inkább érzem, 
hogy nekem hüségesnek kellene hozzá len- 
nem! - kiáltá Tiszbe. Miért ne lehetnék a 
felesége? 

Hágár irtózattal nézett reá. 

- Tiszbe, komolyan beszélsz? Nem, az 
képtelenség, borzasztó volna - az lehetet- 
len! - mondá, izgatott hangon. Drágám, 
gondolkozz! A saját atyád volt! Ilyen egye- 
sülést nem kisérhet boldo ság, átok volna 
rajta, és nem áldás. 

És gondolj Fergusra. Ötet most min- 
denki tiszteli és becsüli. Gondold el, hogy 
mit mondanának róla, ha megtudnák, hogy 
elég őrült és gonosz volt téged a szavadon 
fogni! 

- Nos, mit mondanának? - Kiáltá 
Tiszbe kihivóan. 

- Azt mondanák, hogy ő, ő, egy ná- 
ladnál kétszerte idősebb férfi, felhasználta és 
visszaélt a te fiatalságoddal és tapasztalat- 

1 lanságoddal, hogy egy olyan házasságba vi- 
gyen, mitől minden helyesen gondolkozó em- 
i bernek undorral kell elfordulni, - válaszolá 

Hágár szigoru hangon, - ez az, és méltán, 
a mit a világ mondana. 

' - Hadd mondja! Mi közünk nekünk 
azzal, mig mi egymást szeretve boldogok va- 
gyunk? - mondá Tiszbe türelmetlenül. 

! - De vajjon olyan körülmények között 
boldog volnál? Fergus nem lenne az. Bará- 
tainak a becsülése és jó véleménye nagyon 
becses elötte, - válaszolá Hágár hidegen. 
Azoknak az elvesztését és sajat önbecsérzeté- 
nek az elvesztését semmi sem tudná kárpo- 
tolni, - tevé utánna. 

A Tiszbe arczáról lassan eltünt a szin, 
és szemejből a tény. Fázott, reszketett. A 
Hágár szavai olvasztott ólom cseppekként 
hullottak a szivére, és égették azt, mig a 

jés miután bezárta az ajtaját, az ágyá! 

gyötrelem majd nem elviselhetetlen vo! 
mindezekkel a nem hivés érzete 
Kezét zavarodottan huzta végig a ho 

- Hágár, én - én azt gondolo 
a szobámba megyek, - mondá kemény 
pa hangon. Még nem tudom megérteni 
retnék egyedül lenni, akkor talán jobban 
értem; most olyan bódultnak érezem 
mat. De, ne felejtsd el, hogy bármit K 
jon Fergus - és szemei sugárzottak 
fejét felvetette és bizonyos daczezal ! 
Hágárra - azt én meg fogom tenni. D 
mondja ,Menj: - megyek; vagy 
mondja ,Maradj" - akkor készséggel és( 
mel maradok vele, és nem törödöm azzal, 
a világ mit mond Az ő akarata lesz 
akaratom; csak azt kivánom - és 
mostan remegett egy kissé, - hogy 
rábban tudatta volna velem - vagy 

Elfordult, midőn ezeket az utol80 
vakat mondotta, és kiment a :szobából 
desen tette be maga után az ajtót, 
sen ment fel a lépcsőkön a saját 

tette magát, és, hogy Hágárnak 
megpróbálta ezt a borzasztó változ 
oly váratlanul jött az életébe, annak, 
ságát szomorusággá és örömeit bánatta 
toztatta megérteni; de hosszas ideig 
probálta. 

- Sokkal iszonyubbnak látszotb 
hogy igaz lehessen. Szemei égtek, és Va 
a könyek enyhitése után, de ám 
máskor elég könynyen jöttek, most 
gadták tőle jótékony hatásukat. / 
multak, és ő még mindig az ablakn 
egyenesen mozdulatlanul, a térdein 
összekulcsolt kezekkel, szomoru, de még 
dig égető száraz szemekkel nézve ki 
ségbe. 

(Folytatása következik) 



Kolozavárt, 1807. 
Z * 

ELLENZEK (19) 
. 

lehet teljes. 

Adomány. Dr. Horváth Kamilló, Szé- 
Ferencz, jaszenovics N., Wildt József 

l frt, Lázár N., Gáspár Miklós, Kalcher 
4d 50-50 krt és Mester N. 15 krt ado- 
fozott a kolozsvári mensa academiának. 
ják a nemeslelkü adakozók hálás kö- 

etét a mensa academica felügyelő bizott- 
nak. Ismeretlen jóltevő által a kolozsvári 
academicának dr. Finály Henrik egyet. 

r tanár utján adományozott 15 frt, nult 
ati számunkban sajtó hibából 10 frt- 

iratott, mit ezennel helyreigazitunk. 

- A czirkusz. A Sidoli-féle czirkusban 
nap után érdekes előadások tartatnak. 

Ap este is nagy közönség jelent meg és 
élvezettel nézte az előadásnak nehány 

es több számát. Igy többek közt mél- 
szesült nagy és általános tetszésben a 

i igazgató által elővezetett 50 ménnel 
utatott produkczió, mely nem csak érde- 
látui való, de arról a bámulatos ügyes- 
ől és energiáról is tanuskodik, melylyel 

l, ez a kiváló képességü férfiu a lovait 
z, Ditja és azok felett uralkodik. E mutat- 

után a népszerü igazgatót ismételt ki- 
okkal tüntette ki a közönség. Élénk 
ban részesült az igazgatóné is csinos lo- 

mutatványaiért. A vendégül müködő 
Mama tegnap is zajos tetszésnyilatkozato- 

apott merész és szép lovaglási bra- 

val. Belini is sok tetszésben részesült, 
különben a bohóczok, kik sok ügyes 
cselekedtek. 

Orvos természettudományi szakülés. 
rd. muzeum egylet orvos term. tud. 
osztálya tegnap d. u. az egyetem élet- 
intézete érdekes szakülést tartott me- 
A szakférfiakon kivül a közönség is szép 

vett részt. Előszőr Genersich Gusz- 
mutatott be egy érdekes beteget, 
ereket, a kinek egész koponyája papir 
3u. A gyerm ek a kiinikán gyógykezelés 
áll. Ápáthy dr. tanár a pióczák 
st gátló váladékáról tartott elő- 

bemutatásokkal. Prepareitumai töké 
tekintetében semmi kivánni va- 
hagytak maguk után. Benel 

doktor ismertette ezután a legujab- 
ánlott, ezüsttel való seborvoslási mód- 
ozzá füzvén saját vizsgálataiból eredő 
atait. Bogár Kálmán dr. az ezüsttel 
rvoslásra használt anyagok hatását 
giai szempontból ismertette. Az elő- 
zen lekötötték a halgatóság figyel- 

= érdekes szakülés 5 órától fél9 óráig 
lőadókat megéljenezték. 
A kereskedői betegsegélyző pénztár 
án d. u. 3 órakor évi rendes 

Syülést tart a kereskedő ifjusági kör 
gében, a melyre a tagok ez uton is 

tetnek. 

Boros György jelentése. Boros György 
sologiai tanár kit az unitárius 

sheffieldi conferencziára kiküldöt, 
p délelőtt fogja előterjeszteni utjának 
lyéről szóló jelentését az Egyház Kép- 
nácsában. 

ul, az A. V. E. uj tagjai : Ifj. Csávássy 
zteróp Manczika, Arad; ár. Dobszay 

kpátkanonok, Pécs; dr. Erdélyi Ká- 
T. tanár; Kardoss Ferenczné, Gyön- 

urajda Nándor k. r. tanár, Gyön- 
Tóth Kálmán, áll. el. isk. izazgató 
it zíves figyelmeztetés. Az Á. V. 
lusági pályázatának határideje lejár 
ü végén. A pályamunkák dr. Széchy 
Oz küldendők be. 
A Teleki Blanka kör gyülése. A 
ti Teleki Blanka-kör a legközelebbi 
május 10-én délután 2 órakor köz- 
Art a Trencsintéri 4. számu háznál. 
A kolozsvári m. kir. tanitóképző- 
éne 1895-97. iskolaiév végén tar- 

ötó. és tanképesitő-vizsgák sor- 
sztályvizsgák. Május 10-én: d. e. 
osztály vizsgája a hittanból, d. 

osztály vizsgája minden tan- 
ko. 3-4. A IV. osztály vizsgája 
atbel a torna-vivóda helyiségé- 

iz l5-én: d. u. 2 órakor magános 
osngék. Május 27-én: d. u. 3-5.Az 
tály évzáró vizsgálja a zenéből és 

ngversennyel egybekötve. Junius 
.8-10. Áz I, ÍI. és III. osztály 
ek vizsgája a hittanból. D. e. 

; mgyakorló iskola növendékeinek 
AzI ttanból. Junius 12-én: d. e. 8 
D. a ztály vizsgája minden tantárgy- 

izepg. 4. Az I-1IV. osztály közös 
! a tornavivó-egylet helyiségé- 
l4-én: d. e. 8-12. AII. osztály Mon tantárgyból. D. u. 2-6. A 
vVizsgája minden tantárgyból. Ju- 
ek e. 8-12. A gyakorló iskola 
korlo agája az összes tantárgyak- 
iorló iskola épületében. II. Tan- 
egk. Május 33-án, 24-én, 25-én 

beli tanképesitő vizgák. Junius 
A 0-11. Á IV. osztály tanképe- 
Az egyházi énekből és zenéből. 
a 9. 9-12 Tanképesitő vizsga érgatból. Junius 15-én és 16-án: 

Junius 1 ezdve szóbeli tanképesitő 
só-án: d. e. 8 órától kezdve 

iskolaóa a gyakorlati tanitásból, a 
ünit shelyiségében. III. Felvételi 
aló fel Áán: d. e. 8-12. Az I-ső 

AÁz ír apteli vizsgák. Egyéb tudni- 
Az ösar. eli tanképesitő vizsga ki- 
at mie vizsgák nyilvánosak. 2. A 
igo zabai latt a növendékek összes 
ermébe 1 rajzai, kézimunkái a III. 

n és a kezimunka teremben 

- 

se 

nem kész s igy e közönség szorakozása [ közszemlére lesznek kitéve, Kolozsvárt, 1897. 
évi május hónap 1-én. Orbók Mór igazgal: 

- Egy szerencsétlen ember kérése. 
Münnich Isiván volt pinczér féllibíra telje 
sen megbénulván, egészen kereset képtelenné 
vált és most nejéből és két gyermekből álló 
családjával együtt a véginségnek néz elébe. 
Hogy magát a végső nyomor legkinosabb 
napjaitól megmenthesse, és főleg, hogy sorsa 
javitása érdekében felsőbb helyen lépéseket 
tegyen, a jószivü emberek támogatásához for- 
dul segitségért. A humanus adományokat 
kéri a kolozsvári pinczér-egylet irodájához 
intézni. Aradról, hol korábban tartózkodott 
ez önhibáján kivül szerencsétlenné vált sze- 
gény ember, hasonló módon megsegitve, jött 
Kolozsvárra, hogy itt dolgait rendezze és 
innen is a jó emberek támogatásával vél a 
véginségből menekülni. 

- A Diana-fürdő intézetben elhelyezeti 
Vizgyógyintézet mai hirdetésére felhivjuk a 
közönség figyelmét, mely a vizgyégykezelés- 
hez szükséges kellekekkel fel van szerelve, 
ugyszintén lég és napfürdővel is. Az intézet 
egy kiváló szakférfiu vezetése alatt áll, ki e 
téren gazdag ismeretekkel bir s kinek uta- 
sitásai szerint alkalmaztatnak a számtalan 
bántalmaknak megfelelőleg a vizgyógymód 
különféle modozatai. A mit férfiaknál jól be- 
gyakorlott fürdőmester, nőknél hasonló gya- 
korlottsággal biró nő teljesit. 

- Az angol királynő" szálloda kert- 
jében ma este a honvéd-zenekarjátszik. 
A közönségnek figyelmébe ajánljuk. 

- Egy fiatal mechanikus és okleveles 
gépesz elvállja vidéki birtokosokházánál tele- 
fon és villamos házi jelzők készitését. Mint 
képzett kerékpáros oktatást is ad akár hely- 
ben, akár vidéken lakóknak. Czime a kiadó 
hivatalban megtudhat. 

- Müvészeti hirek. A budape-ti nem- 
zeti szinház szinház nyári szünete junius hó 

17-én kezdődik és ez évben kivételesen au- 

gusztus 31-ig tart. A mostani évad utólsó 

előadása az „Emnber tragédiájat lesz, mely- 

nek jövedelmét Paulay Ede siremlékére szán- 
ták. - „Trilby" tegnapi előadásának két 

érdekes vendége volt; a támlásszékek máso- 

dik sorában Gyulay Pál nézte végig, Lé- 

vay József, az ősz költő társasaságában. A 
kiváló kritikust a tegnapi lapok dicsérő kritikái 

csalták a szinházba, de ugy látszik, neki a 

szenzáczios darab nem tetszett, mert a ne- 

gyenik felvonás alatt Lévay Józseffel elhagyta 

a szinházat. A közönség sürü soraiban 

ezuttal nem értett egyet az illusztris kriti- 

kussal senki. - ,Helvilá-t Jókai Mór 

uj drámáját a jövő hó elején adja elő a 

Krecsányi-féle szintársulat. A koszo- 

rus költő nagy sulyt helyez e darabjára és 

a czimszerep személyesitőjét maga fogja az 

egyes részletekre vonatkozólag instruálni. 

A probákon is személyesen jelen lesz. 

Géczy István uj népszinmüvének. „A geleji 
kis király"-nak hőse egy borsodmegyei mó- 
dos gazda, a ki beleszeret nevelt leányába 

és a ki szerelme következtében tragikus vé- 

get ér. A ,Gyimesi vadvirág" szerzőjének uj 
müve mindenesetre figyelemreméltóő. - A 
Mária Terézia szobor leleplezése alkalmával 

Pozsonyban, a városi szinházban ünnepi elő- 

adást rendeznek, a melynek programmját 

most állitották össze. Az előadáson Jászai 

Mari is részt vesz. - Vesztett bol- 
dogság a czime annak a verses regény- 

nek, a mely az idén megnyerte a Nádasdy- 
féle jutalmat, az akadémia koszorujának 

dicsőségét szerezve meg egy fiatal poétának. 

A verses regény Erdélyi Zoltán müve. 

- A portoricó-szivarokra panaszol a 
közönség. Ezek a különben nagy keresletnek 
örvendő szivarok, végképpen elromlottak, mi- 

óta az uj négy krajczáros virginiák rontják 
a levegőt, a melyek ugyancsak nem nagy 
dicsőségére válnak a fináncz miniszternek. 
Különben régi dolog, hogy a szivarok ára 
aránytalanul magasabb nálunk, mint a minő- 
ségük, hisz az állam ezen a téren is mindent 
elkövet, hogy a közönség sokat fizessen és 
keveset kapjon. 

- Szégyelje magát. Egy nagy buda- 
pesti czég, a mely bizonyára nem Bécsbe, de 
még nem is Berlinbe küldi áruit, hanem ki- 
zárólag Magyarország közönségénél keresi a 
boldogulást, nem röstelli a következő felira- 
tos jegyzékkel kedveskedni a magyar közön- 
ségnek: Andreas Jaritz Eisenwaren - Agen- 
tur et Commission Budapest, IV. Maria-Va- 
leria G. J. Clearig-Verkehr der k. ung. 
Postsparcassa, Conto Nr. 166. Giro-conto bei 
der oesterr. ung Bank No. 193. - Briet - 
und Telegraphen - adresse: Andreas Jaritz 
Budapest. - Haupt Niederlage für die Lan- 
den der ungarischen Krone von F. Wertheim 
et Comp. k. k. priv. erste österr. Kassen- 
fabrik und Special-fabrik aller Arten Perso 
nen und Masten Aufzüge in Wien. 

-A m.-vásárhelyi czukorgyár, - mint 
szomoruan jelenthetjük - a bukás szélén áll. 
A nagy gazdasági fontossággal biró gyár vál- 
lalat, mint értesitenek, kezdettől fogva vesz- 
teséggel dolgozik s állandó krizissel küzd. 
Az 1896. évi mérleg szerint a mult év vesz- 
tesége 100.000 frtra emelkedik s igy a vesz- 
teség számla, a korábbi évek veszteségeivel 
együtt 320.000 frttal van megterhelve, mely 
a részvénytőke kétharmadának felel meg. Az 
igazgatóság az e hó folyamán megtartandó 
közgyülesen javaslatot fog előterjeszteni a ] 

krizis lehető szanálása végett s ha ez el nem 
fogadtatnék, a felszámolás kimondását hozza 
javaslatba. A magyar állam az ügynél több, 

mint félmillió forinttal van érdekelve. 
- A fegyencz-ipar versenye. A 

magyar kormány üres igéretei között szám- 
talanszor szerepelt már a fegyenncz-ipar jó. 
gosusulatlan versenyének megszüntetése, avagy 
korlátozása, a nélkül, hogy ebben az irány- 

ban bármi is tényleg történt volna. Sőt az 
egyes fegyházak a miniszterium védelme alatt, 
mintha egyenesen a kisebb ipar kárositására 
törekednének, a legujabb időben nemcsak el- 
fogadják, hanem valóságos ügynöki módon 
keresik is a magánosok megrendeléseit. Ilyen 
esetet jelentett be - éresülésünk szerint - 
egy váczi iparos a budapesti kereskedelmi és 
iparkamarénál a váezi állami intézet ellen, 
mely ezelőtt csak állami és törvényszéki nyom- 
tatványokat készitett, ujabban azonban ma- 
gánfeleknek is dolgozik és még pedig az 
ingyen-fegyencz-munkával, tehát olcsó áron, 
hogy a többi váczi nyomdaintézetek megél- 

hetése veszélyeztetve van. Így aztán nem- 
csoda, ha kisiparunk hanyatlik s pusztul. - 
A kamara ügyet a kereskedelmi és igazság- 
ügyi miniszterek elé fogják terjeszteni. De e 
felterjesztés eredménye legalább is kétséges. 

- Biróságaink köréből. A ki- 
rály Környey Imre muzslai járásbirósági al- 
birót az esztergomi és Terestényi Dániel 
nagyszőllősi járásbirósági albirót az ilosvai 
járásbirósághoz járásbirákká, dr. 8Szaffka Dé- 
nes budapesti ügyészségi alügyészt és Stájer 
Gyula bpesti VIII-X. kerüleii járásbirósági 
albirót a budapesti kereskedelmi és váltótör- 
vényszékhez birákká, Tepliczky Nándort te- 
lekkönyvi betétszerkesztő biróvá, Schill Gyula 
szentendrei járásbirósági albirót a pécsváradi 
járásbírósághoz járásbiróvá, végül Eder Kál- 
mán nagykőrösi járásbirósági aljegyzőt a gyu- 
lai járásbirósághoz albiróvá kinevezte. 

- A tatai gróf meghalt. Gróf 
Esterházy Miklés tatai gróf, tepnap délután 

meghalt. Gróf Esterházy hossza idő óta 
sulyos szervi bajban szenvedett, melyre a déli 
éghajlat alatt is több izben keresett gyógyu- 
lást, de hasztalanul. Az elhunyt főur a ieg- 
ismertebb sportsmannok egyike volt. Talán 
külön versenypályát létesitett és szinházat is 
alapitott. Halála nemcsak a főváros, hanem 
az egész ország főuri köreiben legmélyebb 
részvétet kelti. : 

- Az idei nagy hadgyakorla- 
tok. Beck báró, vezérkari főnök, mint Bécs- 
ből jelentik, ismét szemleutra indul, hogy az 
idei nagy hadgyakorlatok telepét tanulmá- 
nyozza. Beck báró e hóuap 10-én Szlavoniába 
utazik, honnan csak május 30-án tér vissza 
Bécsbe, jun. 8-án azonban ismét szemleutra 

indul és pedig Leutschan-Poprád-Kassa 

vidékére, honnan junius 18-án tér vissza 
Bécsbe. 

- A szocziálista óra. Zsilip ur 
- panaszkodik: Nen tudom, de ugy- 

látszik, hogy a szocziálista órásnál vettem az 
órámat. Akár mit csinálok vele, nem jár egy 
nap többet, mint - uyolcz órát! 

- Röntgen sugarak alkalma- 
zása a hadseregnél. A honvédelmi mi- 
niszter körrendeletben értesitette az összes 
honvédkerületi parancsnokságokat, hogy min- 
den oly esetben, a hol annak szüksége fenn- 
forog - golyó, tű, vagy más szilárd testnek 
behatolásánál, csonttörés, ficzamodás, görvé- 
lyes csontbántalom és csontképződés kórtü- 
neteinél - ugy a honveédségi állomány, mint 
a csendőrség tagjai a betegség nemének és 
fokának megállapitása czéljából, a budapesti 
16. és 17. számu helyőrségi kórház intéző- 
sége utján Röntgen sugarakkal megvizsgáltas- 
sanak. 

- A pokolgép. Rodi olaszországi 
városkában egy Petrucci nevü orvos a leg- 
képtelenebb módon zsarolta a lakosságot. Rug- 
gieeri polgármester, a mikor tudomást szer- 
zett a zsarolásról, a rendőrséget figyelmeztette 
az orvosra, a kinek azonban még idejekorán si- 
került megszöknie Nápolyba. Onnan aztán min- 
dent elkövetett, hogy üldözőjén bosszut álljon. 
A polgármester nemrégiben két üveg marsalát 
kapott ajándékba, küldőül egyik régi barátja 
volt megnevezve a postai szállitólevelen. A 
borból még aznap megkinálta vendégeit, a 
kik halálos betegek lettek attól. A bor meg 
volt mérgezve. Nehány nap mulva ,egy svájczi 
gyártól egy harmoniumot kapott a polgár- 
mester, holott ő nem tett erre megrendelést. 
Mikor szemügyre vették a hangszert, kide- 
rült, hogy az egy furfangosan megszerkesz- 
tett pokolgép, egy nyomás elegendő lett vol- 
na arra, hogy a levegőbe röpitse az egész 
városkát. A gyauu azonnal a bosszura szom- 
jazó orvos ellen irányult, a kit le is tartóz- 
tattak. 

- Egy spanyol honleány. Egy 
aragoniai falu leányiskolájában gyüjtést in- 
ditottak nem régiben a kubai háboruban 
megsebesült katonák számára. A növendékek 
mindnyájan siettak odaadni filléreiket, csak 
egy kis leány marad állva a sarokban. Köny- 
nyei sürün hullottak két szeméből. Mikor a 
tanitó megkérdezte tőle, hogy miért sir, 
igy felelt: 

- Az én szüleim olyan szegények, hogy 
nem tudnak nekem pénzt adni. De itt a 
reggelim, azt oda adom. Jól fog esni a sze- 
gény beteg katonáknak... 

- A te szándékod, gyermekem, na- 
gyon dicséretes - felelte a tanitónő, de a 
reggelit nem küldhetjük el Kubába; e ke- 
nyérkéd megszáradna addig... 

Nehány nap mulva a leányka egy ara- 

nyat adott át a tanitónőnek, a kubai sebe- 
sültek javára. 

- Hol vetted a pénzt - kérdezte meg- 
lepetve a tanitónő. 

- Donna A-tól koldultam. 
Az esetet megtudták a madridi Vörös- 

kereszt egyesület tagjai s annyira meghatot- 
ta őket, hogy s kis honleánynak arany ér- 
met küldöttek. Több gazdag ember pedig 
elhatározta, hogy neveltetéséröl gondoskod- 
ni fog. 

- A következmény. A török-gö- 
rög háboru sok mindenféle kellemetlenséget 
okozott a szép Görögországban, a hol a táv- 
futások terén szinte váratlan eredményeket 
értek el. A harczoló törökök, a kik vidáman 
agyabugyálják a vitéz görög herczegektől ve- 
zetett csapatokat, valóságos ünneprontóknak 
álltak be, s az olyan mulatságokat is lehe- 
tetlenné teszik, a miket az előtt pontosan 
megtartottak. Az ő folyton ismétlődő diada- 
laiknak ez a következménye méltán busit- 
hatja azokat, a kik az athéni ünnepélyesség- 
nek barátai s a kikről az athéni lapok az 
az ünnepélyekről szóló tudósitásokban, mint 
jelen voltakról szoktak megemlékezni. Az el- 
mult esztendőkben a király nevenapját min- 
denkor megünnepelték s a jó athéni nép föl- 
zászlózta a várost. A gyermekeknek nem kel- 
lett iskolába menni, a tatáik pedig több fo- 
gásu banketten vettek részt. Hát most ettől 
a mulatságtól mindannyian elestek, mert ő 
felségének a királynak a nevenapját egyál- 
talában nem ünnepelték meg. A harangok 
nem zugtak, a taraczkok nem szóltak, azokat 
a jó kivánságokat pedig, a mik a jó görö- 
gök ajkairól ez alkalommal elhangzottak, 
sem irásban, sem szóban nem juttatták a 
trón zsámolya elé, a mit természetesen igen 
bölcsen tettek, mert ő felségének ugy sem 
telt volna benne valami nagy kedve. 

- Olcsó utazás a külföldre. 
Egyik estilap jelenti, hogy a magyar állam- 
vasutak igazgatósága tárgyalásokat folytat 
több külföldi vasutvállalattal az iránt, hogy 
a nemzetközi személyforgalom direkt tarifák 
segitségével tetemesen olcsóbbá tétessék. A 
több irányu tárgyalások közül az orosz ál- 
lamvasutakkal létesült legelébb megegyezése, 
amennyiben a magyar és az orosz államva- 
sutak szerződést kötőttek mérsékelt áru köz- 
vetlen jegyek kiszolgáltatása iránt. Ez a ta- 
rifa az eddigieknél 25-830 százalékkal ol- 
csóbb s ami szempontunkból kivált azért 
nagy jelentőségü, mert az Oroszország min- 
den részeiből a Balkánfélszigetre, Olaszország- 
ba, Ausztria déli részeibe, Svájczba, sőt déli 
Francziaországba és részben Németországba 
menő forgalmat Nagyarországon és jórészt 
Budapesten át terelik. Ugy az orosz vasutak, 
mint természetesen a magyar állam vasutak 
is minden eszközt igénybe vesznek, hogy ezt 
az uj nemzetközi forgalmat lehetőleg nevel- 
jék. Ha ez az uj tarita-rendszer beválik a 
többi külföldi vasut vállalat is feltétlenül kö- 
vetni fogja. 

- Major tánezmester. Még ezt 
a hónapot itthon tölti. Rendkivül sokuj táncz- 
ból, vagy a kőzönséges táncznemekből, 
magán házakban vagy Nagy-malom utcza 7. 
számu lakásán magán órákat elvállal. 

- EHEladó széna. Százharmincz sze- 
kér kitünő minőségü szénafűi széna eladó 
értekezhetni az Ellenzék kiadóhivatalában. 

- Két gyors futó ló (trapper) eladó. 
Értekezhetni az „Ellenzék" kiadóhivatalában. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöuny-levelei.) 

Országgyülés. 

Budapest, máj. 8. 

Dezső elnök 
meg a párisi 

A házban Szilágyi 
melegen emlékezett 
katasztrófáról. 

Az egész ház tanum, ugymond, 
hogy mily megiiletődést és fájdalmas 
résztvétet keltett a magyar nemzet 
szivében. 

Ez érzelmeket fokozza ama ne- 
mes részvét, melyet Szeged elpusztu- 
lásakor a franczia nemzet tanusitott 
irántunk. 

Ezután a királyi család gyászáról 
emlékezett megs végül felhatalmazást 
kért, hogy a nemzet részvétét a trón 
előtt kifejezésre juttasa. Általános 
élénk helyeslés. 

Több apróbb ügy elintézése után 
Kossuth Ferencz interpellálta Bánffy 
Dezső báró miniszterelnököt. 

Kérdi: akar-e Ausztria-Magyaror- 
szág intervenialni a háboruba vagy 
nem? 

Polonyi Géza és Várossi képviselők 
két kisebb ügyben interpelláltak. 

Legközelebbi ülés szerdán lesz. 

Merénylet György király 
ellen. 

Athén, máj. 8. 
Meg nem erősitett hir szerint 

György király ellen merényletet kö- 
vettek el. 

Annyi bizonyos, ha a hatalmak 
nem interveniálnak, a görög királyi 

család veszélyben forog. 

Az igazságügyi bizottságból 
; Budapest, máj. 7. 

A képviselőház igazságügyi bizottsága 
mai ülévén folytatta a bünvádi aljárásról 
szóló törvényjavaslat tárgyalását. 

A 18-ik szakaszból, mely a közigazga. 
tási hatásköréhez tartozó ügyeket állapitja 
meg, György Elek törlendőnek s a járásbi- 
rósági hatáskörbe utalandónak tartja az 
1879-iki 40 ik törvényczikk 46.ik §-ában 
meghatározott kihágásokat, ha közigazgatási 
hatóság, hivatalnok vagy közeg ellen voltak 
elköretve. Erdély miniszter utal arra, hogy 
ez a rendelkezés megfelel a tényleges álla- 
potnak s nincs rá ok, hogy megváltoztassák. 
A bizottság elfogadta a szakaszt. 

A 19. §-nál, mely szerint az, aki a 
büntető biróság előtt a nyilvánosság kizárá- 
sával tartott tárgyalást vagy főtárgyalást a 
hatóság engedelme nélkül bármely módon, 
egészben, vagy részben közzétesz, amennyi- 
ben sulyosabban büntetendő cselekmény nem 
forog fenn, három hónapig terjedhető fog- 
házzal és ezer koronáig terjedhető pénzbün- 
tetéssel büntetendő, Chorin előadó felemliti, 
hogya legtiszteltebb egyének ellen történő 
alaptalan bünvádi feljelentések nyomban a 
nyilvánosság elé hozatnak. A tvjavaslat nem 
terjeszkedik ki ezekre, mert a §-ban foglalt 
rendelkezésen kivül ujabb sajtóvétséget kon- 
struálni nem akart. Erdély miniszter kiemeli, 
hogy a szakrendelkezés szorosan összefügg 
az esküdtbiróság szervezésével. 

Erre való tekintettel feltétlenül szük- 
ségesnek tartja a §-ban foglalt rendelkezést. 
Az előadó által emlitett kérdést a büntető- 
törvény novellája fogja szabályozni. Bernáth 
Béla a szakasz kihagyását javasolja. A bi- 
zottság a szakasz fatartását határozta el. 
Ezzel a tárgyalás folytatása holnap d. e. fél 
11 órára tüzetvén ki, az ülés véget ért. 

HBáró Eötvös ajándéka. 

Bndapest, május 7. 
Báró Eötvös Loránd, am. tud. Akadé- 

mia elnöke tudvalevőleg megnyerte az Aka- 
démia idei kétszáz arany nagy dfját. A báró 
ez összeget a magyar irók segélyegyletének 
ajándékozta. 

Clementina herezegné be- 
tegsége. 

Páris, máj. 8, 
Clementina koburgi herczegné, ki Au- 

male herczeg közelében időzött, mikor ez 
szélhüdés következtében hirtelen meghalt e 
megrázó eset hatása alatt sulyos betegségbe 
esett. 

Főszerkesztő : : 
BARTA IKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY IHÁLY. 

NYILTTER. 

Nyilatkozat. 
Miután fiam Sutoris Alfréd, elhalt 

atyja után semminemü vagyont nem örökölt, 
nem is képes netaláni felveendő adósságokat 
megfizetni, én magam pedig szintén nem 
vagyok hajlandó általa felveendő adosságo- 
kat kiegyenliteni - mit általános tudomá- 
sul kivánok hozni. 

Őzv. Sutoris Albertné. 

.. ena 
A legutóbb 

London, Páris és Bordeauxban is a leg- 
első dijjakkal kitüntetett 

Teutsch-féle borok 
kaphatók Kolozsvárt eredeti raktár árakon 

Segesvári és Társai 
főtéri füszerüzletében. 

(3-8) 

Rózsakedvelők figyelmébe !! 
Külmonostor-utcza 73. szám alatt 

a kertésznél igen 

mek- szép oltott rózsatők 
kaphatók felette jutányos árban. 
2-83 

BABOS SÁNDOR 
órás, ékszerész- és látszerész üzletét a 

rFóőrÉRRŐk 
Széchenyi-tér 7. sz. Vashid melletti 

saját házába helyezte át. 

Telefon sz.: 279. Telefon sz.: 279. 

A n. é. közönség b. bizalmát továbbra 
is kéri. (4-*) 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk, 
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Sz. 587 7 7-1 18 97. Alsófehérvármegye alispánjától. 

z 
; Vizakna 3772 lakossal, vasuti, sébánya-hivatallal, kir. járásbi- 
rósággal, vasuti, posta- és távirda állomással és igen látogatott 
sós-gyégyfürdővel biró rend. tan. városban a városi orvosi állomás 
lemondás folytán megüresedvén, arra pályázatot hirdetek. 

A városi orvos nyugdijigénnyel összekötött javadalmazása évi 
B00 ífrt s á szabályrendeletileg megállapitott látogatási dijak. S 
ha később mint bányaorvos is alkalmazást nyer, (a mi rendesen 

megszokott történni), külön dijazás a sóbánya hivataltól mintegy 
3300 frt. 

Felhivatuak mindazok, kik ezen állást elnyerni óhajtják, - 
hogy a tiszti orvosi vizsga letevését, magyar és románunyelvbeli 
jártasságukat, életkorukat s eddigi alkalmaztatásukat igazoló ok- 
mányukkal felszerelt sajátkezüleg irt s szabályszerüleg bélyegzett 
pályázati kérvényüket folyó évi május hó végéig alulirt alispán- 
hoz adják be. 

Nagyenyed, 1897. április hó 27-én. 
Csató János, 

kir. tan., alispán. 400. (1-2) 

Sz. 3143-1897. 
főszb. 

Pályázati hirdetmény. 
Nagyküküllő-vármegyei Kálbor és Boholcz községekből cso- 

portositott körjegyzőzégben a körjegyzői állás megüresedvén 
arra ezennel pályázatot nyitok: 

A körjegyző javadalmazása : 
I. Évi fizetés 400 frt. 
2. Lakbér 50 frt. 
3. Irodahelyiség és világitási átalány 70 frt. 
4. Kézbesitési dij 20 frt. 
5. Tüzifa 10 öl. 
6. Irodahelység átalány 30 frt és a magánmunkálatokért a 

megyei szabályrendeletben megállapitott dijazás. 
Pályázóktól megkivántatik, hogy az állasanyelven kivül még 

a német és román nyelvet értsék. 
Felhivom pályázni óhajtókat, hogy az 1883. évi I. t. cz. 6. 

§-a értelmében felszerelt folyamodványaikat folyó 1897. évi Május 
hó 25-én délután 5 óráig annyival is inkább hozzám adják be, 
mert az elkésve beérkezett folyamodványokat nem fogom figye- 
lembe venni. - A választás Nádpatak község irodahelyiségében 
folyó évi május hó 26-án délelőtt 10 órakor fog megtartatni. 

Nagy-Sinken, 1897. május hó 5-én. Imecs Jenő, 
főszolgabiró. 3390. [i-il 

Sz. 660-1897. 405. (i-1) 

A nagysinki járasi főszolgabirótól. 

. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. törvényszék 1897 évi 1840, 
2624. számu végzése következtében Dr. Weisxz Miksa ügyvéd által képviselt 
Steinbach Sándor és társai javára Kolozsvári asztalostársaság ellen 60-57 frt 
12 kr. s jár. erejéig 1897. évi ápril hó 3-án foganatositott kielégitési végrehaj- 
tás utján lefoglalt és 400 forintra becsült butorból álló ingóságok nyilvános ár- 
verésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. jbiróság 7543-1897. számu végzése 
folytán 107 frt 12 kr. tőkekövetelés, ennek végzések szerinti napjától járó 6'/, 

kamatai és eddig ősszesen 56 frt 44 krban biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Kolozsvárt, Benigni-házban leendő eszközlésére 1897. évi május 
hó I0-dik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
arverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becs- 

áron alul is elfognak adatni. 
Kelt Kolozsvárt, 1897. évi április hó 25. napján. 

PAP JENŐ, 
kir. birósági végrehajtó. 

404 (1-1) 8Sz. 457-1897. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §. értelmében 

ezennel közhir é t szi, hogy a dévai kir. törvényszék 1896 évi 8144 számu végzése 
következtében Dane Károly hátszegi ügyvéd által képviselt Hunyadmegyei elsé ta- 
karékpénztár javára Zeyk Géza ellen 650 frt s jár. erejéig 1897. évi január hó 
17-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 3083 frt 20 krra be- 
esült házibutor, ruhanemüből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. jbiróság 3906- 1897. sz. végzése 
folytán 650 frt tőkekövetelés s egyéb törvényes járulékai erejéig Kolozsvártt, 

Belmomostor utcza 25. szám alatt leendő eszközlésére 1897 évi május hó 10-ik 
napjának délelőtt 12 órája határidóül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi. LX. 
t ez. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 

becsáron alul is elfognak adatni. 
Kolozsvárt, 1897. évi április hó 22. napján. 

LICHTENSTEIN JÓZSEF, 
kir. birósági végrehajtó 

Mily elkerülhetlenül szükséges a szöllők permetezése, 
az elmult évadban bizonyult be, midőn csakis a permetezett szöllők nem 

mentek tönkre. 

Ennek elérhetésére legjobbnak bionyult Mayfarih Ph. és társa 

: e szabadalmazott = 

önmüködő SYPHONIA 
eszöllővessző 

és 

növénypermetezője, w 
mely az oldatot szivattyuzás nélkül ön- 

muűüködőem a növényekre permetezi. 

Ezen permetezőkből már sok ezer ran használatban és számos 
dicsérő bizonyitvány mutatja kitünő voltát valamennyi egyéb 

rendszerrel szemben. 

Ábra- és leirás rendelkezésre áll: 

MAYFARTHPH. és társánál 
mezőgazdasági gépgyárak, különlegességi gyár borsajtók és gyümölcs- 

értékesitési gépek részére, 

MBécs, IIJI. Taborstrasse 76. sz. 
Árjegyzék és számos elismerő levél ingyen. - képviselők és 

ismeteladók kivánatosak. a 

Mélyen leszállitott gyári árak! ! 

Van szerencsénk a nagyérdemü közönség tudomására hozni, hogy 

épitkezés miatt 

Kolozsvárt, főtér 33. sz. - 

FRANK KISS JÁNOS FIAI 
s czég alatt 44 év óta fennálló üzletünknek teljes feloszlatására határoz- 

tuk el magunkat. Ennélfogva az összes e 
" [ a 

: üveg, porczellán és lámpa készletet e 
gyári árakon alól mél yen leszállitva árusitjuk e 

el, ezáltal mindenkinek kedvező alkalmat nyujtunk szükségletét s 

legelőnyösebben beszerezhetni. a 

v Kérjük tehát a t. vevőközönséget, hogy ne mulassza el ezen ked- 
vező alkalmat felhasználni és minket b. megrendeléseivel megtisztelni. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. a 

Tisztelettel 

375 [8-x] Framk iss János fiai. 

Wélyemn leszállitott gyári árak! i 

1 Kolozsvazt, Fötér 9. sz. a., 
lü (a báró Jósika palotában) e ű 

i 

NAGY JÓZSEF 
e czég alatt de52. év óta) fennálló = 

nya I ÉKSZER-ÜZLET BEN, 
a mely különös gondot fordit arra, hogy árul a legjobb inőség s 
és a legszolidabb árak mellett a legkényesebb igényeket is ki- 
e elégitő kiváló izléssel s az időnkénti ujdonságokra való figye- 

lemmel legyenek megválasztva, mindennemü 

drágakő-, gyöngy-, email-, arany- és ezüst áruk 

-
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i 

lál nta ; : H H " . a legjutányosabb áron és legdusabb választékban kaphatók. I 
1 Kiválóan nagy raktár : gyürük, függők, karékek, hajtük, bros- 

sok, melltük és amulettekben, colliek, zsuzsuk, női- és férfi órák, 
- " 

9 lorgnet, óra és nyak-lánczokban; továbbá ezüst asztalkészletek, ü 

sasztaldiszek, evőeszközör, kelyhek és serlegekben, tálczák, kannák, 

* poharak, gyertya tartók, zsirandolók, ezüst fogantyus séta-pálczák, 

* dohány és szivartározákban etb. stb. iil 

1 Elvállal az űzlet és kiváló gonddal teljesit mindennemű 
- e szakmába vágó - javitásokat. si 

Teljes értékbem megvesz vagy uj áruval becse- 
rél régiségeket, valamint ócska arany- és ezüst tárgyakat és sz 

] törmelékeket. 
Vidéki megrendeléseket - nagyszámu vidéki vevőire való * 

i] tekintettel - a legpontosabban teljesit. 376. [2 -20] 

egjutány esnbb és legdusabb 

Ajánlom részlet-fizetésre 
a viléeghirű 

CHICAGO' 
kerekelmet, a melyek a legfinomabb valódi angol-aczélból vannak 

készitve és minden ez évi ujjitással ellátva, (a. m. D forma magas 
váza, le és feltehető nagy 723 átviteli kerékkel, a mely össze van 
kötve a bajtókarral és igy minden kerékpáros tudja annak nagy 

előnyét) a gép sulya 11 és 13 kg. 

Nagy kerék-párjavitó műhelyem van, ugy, hogy 
minden munkát jól és gyorsan készitek vidékre is. 

Minden családnál szükséges egy varró-gép, 
azt pedig legjutányosabban csak 

Bernáth Ede Sándornál A) 

(Vashid mellett) 
lehet kis havi részletfizetésre ugy a vidékieknek, mint a helyben 

lakóknak venni. 

Nagy raktáron van: Singer, Medium, Titania, Minerva, Howe, 
Cilinder, Lánczszemöltő, Gritzner, kis és nagy Körhajós, Kézi, Ha. 
risnya- kötő és a legujabb Kézi himző- -gép, a melyen 1, óra alatt 
bárki megtanul dolgozni. 

A régi gépet becserélem bármily fajtára. Javitásokat olcsón 
és jól végzek. 389. (2-15) 

Feltünő olcsó árak! Alkalmi vétel! 
Mastcemotaa 

pat- A tavaszi idényre 

legujabb és legjobb minőségü ripszek, métere. . 28 és 30 kr. 
; „ripsz-pikék, , . 30, 33 és 35 , 
Beszövött Cretőnok, legujabb kivitelben (ujdonság) 27 és 30 , 
Legszebb atlasz szatenok, métere ..334 krtól feljebb. 

Jó mosó Cretonok, métere . 18, 20, 25 és 30 kr. 
Mosható szőttesek, " 26 krtól feljebb. 

Miderek óriási választóékban. - 

Női ruhaszövet duplaszéles, jó és divatos kivitelben, métere 40 
krtól 2 frtig. 

Vásznak, siffonok, ágy-garniturák, szőnyegek, béllésnemüek, 
harisnyák legnagyobb választókban. 

Maradékok vételáron alul. Novák Albert. 
*vTidelkre mintak bérmentve. .. 

401 (Hid-utcza, Ferenezy-palota.) 

am Jui stta i üli H 

Egy 160 pirtok 
a vasuti állomás szomszédságában 

szes szgyári és gazdasági felszerelések, 
nagymennyiségü tüzifa készlettel 

GS évre kiadé. 
vagy esetleg örökáron eladó. 

Értekezhetni Lázár Mártonnal Csik-Kozmáson, 
. Csik- Szertmárton) 334. (3-8) 

a 1 

en ak 
koLoz á a tet teletében . 13. sSsz. 

Megrendelhetők mértékszerinti könnyü, kényelmes, elegáns á 
lásu és tartós füzők. 

Raktáron tart nagy választékban : saját készitményü kész m / 
zőket, valamint jó minőségü gyári füzőket. 

Gummi-betétes fűzők, emlő-fűzők stb. 
Továbbá füző kellékeket u. m. pianohettek, oldalrugók, valódi 

és utánzott halcsont; selyem és czérna füdző szallagokat stb. a leg 
jobb minőségben. / 

Különösen ajánlom a valódi svéd-aczélból készitett plan 
echetteket, melyek ezidőszerint az elismert legtartósabbak. 

Be- Füzőknek levélbeni megrendelésekhez kéretik a köret 
kező utasitás szerint mértéket venni. Ruhán felülmérve: 1) fels 
köség, a háton és mellen át; 2) derék (6v) bőség; 3) csipő bőség; 
4) a leendő füzőhez kivánt óhossza ővtől fel és le; 5) a leendő 
füző magassága honlj alatt; 6) a leendő füzőnek hátmagassága 5"- 
től fel. 

Mérsékelt árak. 

Hálószövetből készitatt könnyü, tartós nyári kész zók 
331.[3- -101 

e aben (. 

VÖRÖS KERESZT. 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 9. szám. Rucska-ház. 
................ 

Ajánlja dusan berendezett 

sebészeti műszerek, köt-szere 
TESTEGYENESITŐÓ GÉPEK, 

látszerek és beteg ápolási czikkek raktá 
Elvállal e szakmába vágó mindenféle gépek készitését, javitást 

köszörülését és nickelezést. Gépeim és áruim jó minmőségéért fe 
lelősséget vállalok. 

A n. é. közönség szives pártfogását kéri 

374. [3-61 DEUTsSC ms 

gyárainkban előállitott 

minőségeiért. 

letteljesen meghivjuk. 
Likör- és Rum-gyár Nagy-utcza 32. - Telefon 325. 

vet- Szesz nagykereskedés Nagyutcza 32. sz. *ag 
Szeszgyár, finomitó és gőz-téglagyár M.-Vásárhelyt. 

s84. (3-8) 

H 

Örömünkre szolgál a nagyérdemü közönség szives tudomá- 
sára hozni, hogy ugy a Londoni, mint Párisi kiállitásokon helybeli 

Eczet, FRuxx1lés ikkörölk 
arany-érmeket és kitüntetési okleveleket nyertek kitünő 

Miről a n. érdemü közönség a városban 25 különböző 
helyeken létesitett árudánkban meggyőződést szerezni tiszte- 

IeEeczetgyár K.-Monostor, Eczetgyár-u. - Telefon III. 

Báró Bors és társa 
szeszfinomitó, gőz-tégla, Rum, Likör, Eczet-gyá 

Nagy-utecza 32. 

Nyomatott Magyary Mihály nyemdájában Kelezsvártt, Belközép-utcza 88. szám alatt. 
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MEGERKEZTEK tőszövetek. : .. frt 3-10 jó a tavaszi és nyári idényre: a1 . érfi ésev a Egy vég 3.10 méter 8t 0 j valódi főtér 9. sz., Er Jósika-ház női, férfi és gyermek-ezipők hosszu, teljes uri öl- frt 6- jobb gyap- legtartósabb és legszebb formában. töny ára csak frt 775 finom juból 

[4 .. . . e még csak rövid ideig tart! s NAGY VÁLASZTÉK És OLCcsSÓ ÁRAK. / Miutánvezen aő év óta fennálló zlotamet egyesitem 2 férfi és fiu posztó- és szalma-kalapok, női és. férfi fehér- 2 Egy vég egy fekete szalon-öltönyhöz 10 frt. - Felöltő-szövetek, loden, 
; ü 1 é nemüek, nyakkendők, nap- és eső-ernyők, séta-pálczák, peruvien, dosking, állami és vasúti tisztviselőknek való szövetek, legfi 

Belhid-utcza 24. sz. alatti üzletemmel, 2 lek, 2nap. ése ők, 1 , legi a lehető i e g 0 l cs ó bb árakon árusitom el parfümök, kosarak, utazó Dő1 öndök, faldiszek és gyermek- mnomabb kammgarn és ahoriotokat stb. stb. küld gyári áron a pontos és kocsikból. szolidnak ismert a
 a még raktáron levő 

2000 pár különféle gyermek-, női- és férfi czipót. 
18500 arb. . fiu- és férfi posztó-halapot. 

i Kiesel-Amhof Brünnben. 
Minták ingyen és bérmentve. - Mintahú 

.
 

a
 " NA-BAZÁR i szines és fehér férfi-inget. * teza 3. sz. 800. ( : szállitás. ; 

.. diszmúűtárgyat. X " X aszöveteket közvetlen helyről való beszerzés esetén sokkal olcsóbban kapja, 
s50 nyakkendőt, ugyszintén : 

mint a közvetitő kereskedelem utján. A „Kiesel-Amhof" brünni c 

5 

zég az 
bőröndöket, gyermek-kocsikat, esőernyőket, séta-pálczákat, 1

 
*
 

összes posztókat valódi gyári áron küldi szét és nem számitja hozzá a 
* : én : : s 

magánvevőt a i egkárositó tt ó 
arisnyákat, gallér és kézelőket, gummi-köpenyeket és még gá nynyira megkár etó e szabóengedményt. -g sokféle hasznos czikkeket. i. Be ALAPITTATOT 1866. n ; mize E még csak rövid ideig tartó ritka alkalomra a nagyérdemü kö- , M ; i zt sen tykt ie 
nség becses érdeklődését kéri kiváló tisztelettel ] / A TU l E K JO 7 S EF s .. ON LAJOS l1AlUIoL 1 ZÖLLŐSY á Á -9 férfi-, női- és gyermek czipész-üzlete 6 SY és CSERNYÁNSZK ur . ; 28 ÉV ÓTA FENNÁLLÓ ELSŐ ÉS LEGNAGYOBB ; E Kolozsvárt, főtér 3: ; e.sz alatt. é KARPITOS BUTOR-RAKTAÁRA, *. 

y 
MKolozsvárt, Sétatér-uteza 20. sz. ZALA GYÖRGY e 

a A n. é. helybeli és vidéki közönségnek van szeremesénk beesec fgyel- 8 
a mébe ajánlani DAI HONVED-SZOBRA BUTOR-RAKTÁRUNKAT, ÉRCZBE ÖNTÖTT, KISEBBITETT ALAKBAN. 
ű nr a efinatmaknak amil is intáb, magf, i. Csernyánssky 7 

ö even át a külfö ugymint: Ausztria met- metalfő 
táragyarország fővárosa nem rég oly emlékművel gazdagodott, melyre 

4 Dánia, Franczia-, Angolország e nemü jegnagyobb üzleteiben tanul 
e : 

nii ; é . 
Zala György honvéd-szobrát valódi lelkesedéssel fogadta az egész ma- 

i mányait s ugyanott a szakiskolákat Meezvén hsgejotti telit je 
"a . ..s " k abban, hogy a a 

g eg ama kellemes he yzetben vagyunk, hogy a ma or követelmé 
majtó; legtekintélyesebb műkritikusaink egy etértettek 100 

É nyeinek teljesen megfelelően rendezhettük be üzletünket és a leg- 
ó művész páratlan sikerrel oldotta meg nehéz feladatát. 8 

kényesebb izlést is ki tudjuk elégiteni 
Képünk hűen ábrázolja e szobrot. Egy szép, izmos, erőteljes honvéd- 

a y J ő " 
K van előttünk; vitézi állásban, feltépett attilával és inggel a mellén. 

Raktárunkban jutányos árban, nagy válasz- llásában, mozdulatában benne van a kivívott, győzelem itejezése a jobb 
tékban kaphatók mindennemü töltött és töltetlen 

mmár leeresztve tartja a diadalmas kardot, feje fölfe artva, 
butorok fü önyök. szón egek, szövetelk 

ötözve, vonásaiban a csata fárradalma, a vesztett vér leszerelő ereje; de i 
i Aá 5 sgonyöok, yegek, ' 

iben még lángol a sziv büszkesége. A honvéd fölött angyal lebeg, a é tükrök, szekrények, teljes berendezések akár- álveszi a hős lankadó baljából a dicsőségre vitt zászlót szintén bal ke- * mely stylban; szóval a kárpitos és asztalos iparágba 
mig jobbjában cserkoszorut tart a vitéz katona feje fölé. Csoka ágyu- i vágó czikkek. egy letört kerékből kerül ki a szobor-esoport közyetlen talapja. 

Ősszeköttetéseink a világhirü gyárosokkal oly előny biztositanak 
Valóban Magyarországon a lakások diszéül szolgáló műtárgyak közül 

számunkra, hogy a legjobb és legolcsóbb anyaggal láthatjuk el a n. é. 
itkább csetekben találhatni magyar vonatkozása dolgot. Külföldről R ű közönséget. portált, külföldi szellemű és izlésü képek és szobrok töltik meg a leg- 1 m 

A megrendeléseket, vidéki megbizásokat pontosan, solidul, jót- 
ebb termeket is; magyar nyomokra a mi szalonjaink ékességei közt Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli-minta után a leglobb a állás mellett teljesitjük. gyéren akadunk. aanyagból és dívat szerint lehetőleg gyorsan teljestitetnek Kiváló tisztelettel 
E tényen már is segitve van azáltal, hogy Zala György szobra -e « yat 28. (14- : gy ] 282. (7-10) Szöllős és Csern ánszk 
n izében magyar műemlék - kicsinyitve, érezbe öntve, ércztalap- 

* y " 
tal 60 frtért, fehér márvány-talapzattai 70 frtért áruba bocsáttatott. 

s szobor magassága talapzat nélkül 52 cm., talapzattal 75 cm.) 
"izunk abban, hogy minden hazafias heonpolgár otthonában ott fog di- 

ni a magyar történelem e legszebb időszakának, dicsőséges szabadság- unk glorifikácziója. 296. (4-10) 
MEGRENDELÉSEK INTÉZENDŐK: 

. . g 

Ampel Róbert-féle (Wodianer F. és Fia) 
,könyvkereskedésé ássy-út 21 0 edéséhez, Budapest, VI., Andrássy-út 21. 2 Eudapest, VI. VÁRT, BELKÖZÉP-UTCZA 6. 

Ajáni legjobb minőségü, teljesen csiraképes 

vVeternérny, vTirág 
és azdasági magvalkat. 

Arankamentes franczia és belföldi 

LUCZERNA, LÓHER, ANGOL FÜMAGVAK, RÉPAMAGVAK stb. 
szEsa 

ÁRJEGYZÉK 
kivánatra küldetik. 

szerenesém igen tisztelt megrendelői becses figyelmét 

WENSZ AL 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt Kolozsvárt, 
Belmonostor-utcza I. szám alatt (Plébánia-épület) 

fennálló üzletemben fölhalmozott első minőségü 

ADOLF 

valódi angol- és franczia szöve- 
teimre fölhivni. 

A modern szinek legdúsabb választékában 
beszerzett szöveteimből mindennemü 

öltönyöket és felöltőket 
a legutolsó párisi divat szerint kifogástalan, solid 
elegantiával állitom ki. 

Tisztelettel 

280. (5-10) wErsz ADOLF, 
férfii-ruha készitő. őgazd 

eayuzzoc. mem pest, Alkotmány-utcza 31. szám. 
Adriance, Platt ét Co. nevzyorki gépgyáros 

Be- kizárólagos képviselősége 

FÜKASZÁLÓ, MAROKRAKÓ ARATÓó, 
KEVEKÖTŐ ARATO GÉPEIRE. 

a Olcsó, egyszerü és tartós aratógépek. 

Ei i 

RISKA J. KOLOZSVÁRT, 
ánlja vétatőr-utcza 12. sz. alatt levő 

A HARMONIUM 
MBALOM 
i ATAÁRÁT , 

figye 1déki közö e- 
b mébe, hol a leghvosebb 
melyatak zongorák ruk- 

erjed 350 frttól 1200 
árakban - 6 évi jót- 

részlet 

. Az eredeti franczia 

Vermorel ECLAIR" 
Peronospora permetező ára darabonkint 

21 frt csomagolással. is kaphatóti zetésre 
Es0mago 

Seumatáron iskolai és templomi czélra harmoniumok, Az előre látható tömie e 

y "..l ezimbalmok 80 frttól 300 frtig, szintén pe 
megrendelésekből kifolyólag - késések 
elkerülése czéljából - kérjük a megrende- 
léseket előjegyzés végett mielőbb hozzánk juttatni. 

182. (27-50) 

értesitőnket kivánatra bérmentve megküldjü 

an és gyári áron kaphatók. 
atindennema zongora és harmonium javitás elvállaltatik bpesti Zene angolásokat a czég alkalmazottja : ZIRRHUT JÓZSEF, Vonservatorium volt hangolója, a legpontosabban eszközli. 
25) 

Szives pártfogást kér I XSIK A J. 
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Kolozsvárt, 1897. 

HIRDETÉSEK. 

okolozsvári vizgyógyintézet 

folyó évi május hó 1-én megnyittatott és egész éven át nyitva marad. 

Medgyesfalvi gőz-téglagyárunkban 

Vizgyógyászati hirdetés. 
A már 34 év óta fennálló 

CDIANA FŐnRBé) 

- Prospektust ingyen. - 

Kolozsvárt, május hó, 1897. 

AZ IGAZGATÓSÁG. 
(381. 4-4) Külmonostor-utcza I19. 

Szeszgyár, finomitó gőz-téglagyár M.-Vásárhelyt. [] 

; Nagyérdemü épitési vállalkozók, épittető 
közönség szives figyelmébe! 

előállitott kiváló minőségü 

Keranit, Travers, nyers épitményü téglák, 
ugyszintén 

egész könnyü uj mintáju fedéleserép, 

valamint ' 

összes különleges téglából 
állandó raktárt tartunk helyben, Nagy-utcza 32. szám 
alatt levő Rum, Likör-gyári és szesznagyárudai raktár- 

helyiségünkben, 
a hol ezek bármikor megtekinthetők és bármely mennyiségben 

felette jutányos árban beszerezhetők. 

HBHáró BORS és TÁRSA, 
szeszgyár, finomitó, gőz-téglagyár, eszet-, likör- 

és rum-gyárai 

Marosvásárhely -Kolozsvár. 

I292. (5-10) 
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] mer- Szesz nagykereskedés Nagy-utcza 32. sz. 

ELSŐ ERDÉLYI 

VEGYÉSZETI RUHATISZTITÓ ÉS KELMEFESTŐ INTEZEI 
Kolozsvárt, Belmonostor-utcza 7. szám. 

A tavaszi idény beálltáral bátor vagyok a nagyérdemü közönségnek 

RUHATISZTITÓ- és FESTŐ-INTEZETEMET 
szives figyelmébe ajánlani. 

Elvállalok: férfi és női rubákat, butorszöveteket, katonai egyenru- 

hákat, szinházi és egyházi öltözékeket, disztollakat, csipke, zsemil és más 
disztárgyakat festésre és tisztitásra. - Férfi öltönyöket, felső kabátokat 
(Überziher), női esőköpenyeget, gallért (Pellerint), női derekakat teljesen 
szétbontatlan állapotban festek, anélkül, hogy formájukat (facon) veszitenék. 

A n. é. közönség b. figyelmét különösen felhivom arra, hogy az általam 

vegyészeti uton tisztitott ruhák elkészitési módozata nem azonos a pecséttisz- 

titással, mert én az egész ruhát vegyészeti módon tisztitom, mely által nem- 

csak a pecséteket, hanem a por és más fertőző anyagoktól teljesen kitakaritom 

és dezinficziálom, ugy, hogy üzletemből kikerült ruhák egészen ujaknak tün- 

nek fel, anélkül, hogy a tisztitás művelete által azok anyaga vagy tartóssága 

változást szenvedne. 
Csipke-függönyöket nemcsak gondosan tisztitok, hanem a butorhoz illően 

bármely néven nevezendő szinre festek. Selyem-, gyapju- és atlasz-kelméket a 

legujabb mintákkal tarkázok, valamint himzéshez való előnyomást is elvállalok. 

Szives megbizás esetén ugy az árszabás, mint a lehetőség határán belül 

a legjobb munkával fogom kiszolgálni. 

A m. é. közönség szives megrendeléseit kérve, maradok kiváló tisztelettel 

Háromudrb. ?2éves 
coreete testalkatu s hatalmas csontozatu 

magyar-erdélyi fajta 

tenyészbika eladó 
a rnRaon FERENCZ 

többször kitüntetett hirneves tenyészetében 

Szt-Demeteren (Udvarhelymegye), 

Ássámlndiából 
ujból egy nagy friss küldemény Theéa érkezett, mely jóság 

tekintetében minden más Theéát felülmul. 
Kapható kizárólag csak a 

Keresztesy Pál és fia 
papir-üzletében Kolozsvárt. 

1/, kilós csomagnak ára 2 frt 50 kr. 

. ; 1frt 25 kr. 

is t 65 kr.322(8-10) 

Vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek. — 
zrata 

Több mint 50 év óta sikerrel használtati
k! 

évé 

ar 

„Milleniumi, nagy éremmel" lett kitüntetve. 
391. (2-6) 

ESZÉKI SPIIZER-KENŐCS 

Milleniumi nagy éremmel kitünt eett 

BR 
Erdély hegyalja legkitünőbb borai a gróf Teleki Géza örökösök 

czolmai pinczéjében a következő árakon kaphatók : 

ESZEKI SALVATOR-SZAPPAN 
valódi minőségben csakis mint eddig, ezentul is 

ESZÉKEN, felsőváros 

DIENES C. D.-féle gyógyszertárban 
készül és megrendelhető. 

Szeplőket és májfoltokat, valamint az 

" 
1 

40 kr. m 
összes bőrtisztátalanságokat biztosan ) Asztali. 30 kr. literenként Carbenette [vőrős] . 

eltávolit Finom vegyes. 36 kr. " Alex. muskotály .. 50 kr. 

Egy tégely valódi Spitzer kenőcs 35 kr sSom. 40 kr. ; Leányka és Sauvignon 50 kr. 

Egy uüveg valódi Spitzer-mosdóviz . 40 kr. A jelzett árakban mintával; valamint bővebb felvilágositással 

Egy darab valódi Salvator-szappan . 50 kr. szolgál: ! 

Egy doboz m rahirizspbr 8 szinb. 50 kr. és I frt. Czelna u. p. M.-Igen. GÁL LAJOS, 

gy tégely kézpaszta 60 kr. 346. [5S-6] urad. intéző. 
Figyelmeztetés! Csak akkor valódi, ha fenti törvényileg 

beiktatott védjegygyel el vannak látva és kéretik a t. közönség esakis 
DIENES-féle eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni. s 

uzi aa mz 
yeg egyye ge 

Legnagyobb Gazdasági Gépraktár 
A D. M. OSBORNE « Co. AUBURN erdélyrészi vezér-képviselőség 

Ajánl a legtökéletesebb / Aa 

munkát végző arató-kévekötő, n 
arató-marokrakó- és fűkaszáló- 
gépeket, széna-gyűjtőt. 

Továbbá Cséplőgépeket, 

gőz, ló és kézierőre, Szelelő- 
rostát, Trieurt, Szecskavágó, 
Répavágó, törökbuza-mor- 

zsoló stb. 
per- Legolcsóbb gyári árakon és kedvező fizetési feltételek mellett. 

Daeauffer Feorenoz "tóda 
Kolozsvári , belközép-utcza 6. sz. 

ag eoyas 

SAÁRGA J 
; ÉKSZER- És ÓRA-ÜZLETÉBEN 

pe- KOLOZSVÁRT, mID-UTCZA ii. SZÁM ALATT. 
- - éle. . 

402. DÁVInD ÖDÖN, kelmefestő. 

Az 1896. évi budapesti kiállitáson „jó munkáért" kitüntetve. 

LÉBER GYULA 
ELSŐ ERDÉLYI SODRONY SZÖVETFONAT S SZITAÁRU GYÁRA, 

Kolozsvárt, Torda-utcza 9. szám alatt. 

Ajánlja minden e 
szakba vágó mun- 
káit, u. m: kertek, 

erdők, vadaskertek, 

szöllők, sirhelyek 

stb. bekeritéséhez 

való gépfonatait; 
majorsági udvarok 

fonattal való be- 
vonását; pineze, 
padlás, felső vilá- 

gossági, magtár és 
éléskamara ablakok 

rostélyzatát; 

áthányó rosták szén, koksz, kavics válogatásához; szikra-fogók gépek- 

hez. Zöldre festett légy-szövet, szelelő- és lóher-rosták. Backer-féle 

rosték és egyébféle használatra vas-, réz- és czin-szövetek, Kruppa- 

sodrony szegélyzetek különféle mintákban, fakeretbe f
oglalt rosták és 

sziták, ruganyos ágybetétek (matráez), sodrony lábtörlők. 

Képes árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

8 A nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses pártfogását kérve 

275. (10-—20) iváló tisztelettel: LÉRER GYULA. 

Előnyös ár mellett, nagy választékban és izléses kivitelben raktáron vannak: 

arany- és drága-kő ékszerek, ezüstnemük, 
arany lánczok, jegy-gyürük, schweitzi arany-, ezüst-, fali-, inga- stb. órák, 

Antidue ezüstnemük és órák. 
Ekszerek, arány-, ezüstnemük teljes értékben megvétetnek vagy becseréltetnek. 

Javitások pontosan. A JÁNOS 

Egyedüli raktár Nobles ő. Hoare angoi kocsilack-gyárnak Londonban. 

ö. 2 Á : BERKES BERTALAN, NAGYVARAD, m 
kizárólagos festék-anyag és lack-kereskedése. 

Ajánlja világos kenczéit (firnis), legfiainomabb gyorsan száradó saját készitményü olajfestéket, minden- 

nemű angol kocsi-lakjait, valamint copál, damár, vas- és bőrlaekot, - nemkülönben összes legjobb é 7 

gyártmányu borostyán szoba-laekot, enyvek, sehellak és mindennemü ecsetek nagy választékban, pon-: éy 

tos kiszolgálás és legolesobb árban, nagyban és kicsinyben. 

Van szerencsém továbbá a t. vevő közönségnek becses figyelmét felkérni 

saját gyártmányu spiritus borostyán padló-lackjaimra, 
a mely az eddigi összes gyártmányt gyors száradása, szép fénye és tartóssága által felülmulja, a mit kezeim kózt 

levő, az ország minden részéből érkező rendelmények és bizonyitványokkal bizonyithatok. 

pat- Festők és mázolók árengedményben részesülnek. f 

Részletes árjegyzék s minták kivánatra ingyen és bérmentve. 
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s72.13-101 

Ren tán vagy vaspályán pontosan és gyorsan teljesittetnek ! 
i


